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ПРЕДИСЛОВИЕ
На совещании министров иностранных дел государств-членов 

Группы 77, проведенном в Нью-Йорке в сентябре 1980 года, было при
нято решение "созвать в I98I году конференцию развивающихся стран 
на высоком уровне, с тем чтобы ускорить и обеспечить конкретное и 
комплексное осуществление различных программ и решений по экономи
ческому сотрудничеству между развивающимися странами".

До начала конференции высокого уровня по этому вопросу были 
проведены следующие основные мероприятия: третье совещание Группы 77 
на уровне министров, проведенное в Маниле с 26 января по 7 февраля 
1976 года; Конференция по экономическому сотрудничеству между раз
вивающимися странами Группы 77, проведенная в городе Мехико с 13 по 
22 сентября 1976 года; четвертое совещание Группы 77 на уровне 
министров, проведенное в Аруше с 1.2 по 16 февраля 1979 года; шестая 
Конференция глав государств и правительств неприсоединившихся стран, 
проведенная в Гаване с 3 по 9 сентября 1979 года; совещание Груп
пы 77 на уровне министров, проведенное в Нью-Йорке с II по 14 марта 
1980 года, и Совещание специальной межправительственной группы по 
вопросам экономического сотрудничества между развивающимися стра
нами, проведенное в Вене с 3 по 7 июня 1980 года. Кроме того, дру
гими совещаниями, которые тесно связаны с данным вопросом, являются 
Конференция Организации Объединенных Наций по техническому сотруд
ничеству между развивающимися странами, проведенная в Буэнос-Айресе 
с 30 августа по 12 сентября 1978 года, и совещания по экономиче
скому сотрудничеству между развивающимися странами, проведенные в 
рамках форумов Организации Объединенных Наций.

Министры поручили Группе 77 в Нью-Йорке провести необходимую 
подготовительную работу для проведения Конференции высокого уровня. 
Зта подготовительная работа заключалась в проведении специальных 
технических совещаний должностных лиц, ответственных на националь
ном уровне за оперативные аспекты деятельности в области экономиче
ского сотрудничества между развивающимися странами.

Во исполнение этого решения Группа 77 в Нью-Йорке установила 
круг ведения технических совещаний экспертов, которые проводились 
в Женеве, Вене и Риме с 16 по 27 марта I98I года. Зкспертам было 
поручено выработать практические и конкретные рекомендации, которые 
должны быть представлены в рабочем порядке в установленные сроки, 
для содействия эффективному осуществлению различных разделов Вен
ского доклада. Для этого рекомендации должны были'.предусматривать 
необходимые последующие мероприятия.

Рекомендации технических совещаний экспертов были рассвдотрены 
на совещании старших должностных лиц, состоявшемся в Вене в период
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с 13 по 16 апреля I98I года, в ходе подготовки к Конференции высокого 
уровня. Это совещание, в соответствии с кругом ведения, установленным 
Группой 77»рассмотрело и объединило эти рекомендации и обсудило 
такие вопросы межсекторного характера, как, например, некоторые во
просы ТОРО более широкого плана и вопросы, относящиеся к уровню осу
ществления и механизмам координации, контроля, последующих действий 
и оценки.

Подготовительная работа этой Конференции осуществлялась главным 
образом на основе доклада Специальной межправительственной группы 
по вопросам экономического сотрудничества между развивающимися стра
нами, заседавшей в Вене с 3 по 7 июня 1980 года, который был одобрен 
совещанием Группы-77 на уровне министров в сентябре 1980 года; вы
воды, содержащиеся в этом докладе, представляют собой важный этап 
в процессе осуществления мероприятий в области экономического сотруд
ничества между развивающимися странами на конкретной и сбалансиро
ванной основе.

Выводы совещания старших должностых лиц были представлены Кон
ференции высокого уровня, проведенной в Каракасе с 13 по 19 мая 
I98I года.

/ . . .
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I , ВВЕДЕШЕ
Группа 77 провела Конференцию высокого уровня по вопросам эко

номического сотрудничества между развивающимися странами в Каракасе, 
Венесуэла, с 13 по 19 мая I98I года.

Конференция убеждена в том, что, несмотря на трудности и неста
бильность, вытекающие из нынешнего положения в мире, именно в настоя
щий момент следует возобновить, ускорить и укрепить мероприятия по 
сотрудничеству и солидарность между развивающимися странами на основе 
взаимного интереса и более рационального использования имеющихся ре
сурсов, В этой связи Группа 77 вновь подтвердила свою твердую при
верженность принципу коллективного самообеспечения и подчеркнула, что 
экономическое сотрудничество между развивающимися странами является 
неотъемлемой частью коллективных усилий Группы по переустройству меж
дународных экономических отношений и установлению нового международно
го экономического порядка.

Нынешний мировой экономический кризис является отражением основ
ных структурных несоответствий и все еще существующего неравенства 
Б международных экономических отношениях. Отсутствие прогресса в пе
реговорах по перестройке международных экономических отношений и уста
новлению нового международного экономического порядка объясняется 
бескомпромиссной позицией, занятой некоторыми развитыми странами, кото
рые, к сожалению, не продемонстрировали своей политической воли. Об 
этом особенно красноречиво свидетельствует состояние переговоров о 
начале нового раунда глобальных переговоров о международном экономи
ческом сотрудничестве в целях развития. Такую же позицию заняла одна 
из развитых стран на последней сессии Третьей конференции Организации 
Объединенных Наций по морскому праву. При таком положении вещей для 
развивающихся стран тем более весьма своевременно и необходимо укреп
лять сплоченность и солидарность между собой.

Конференция вновь подтвердила, что экономическое сотрудничество 
между развивающимися странами не подменяет собой глобальное эконо
мическое сотрудничество между развитыми и развивающимися странами, 
а также ни в коей мере не освобождает промышленно развитые страны от 
ответственности и от их обязательств по отношению к развивающимся 
странам. До тех пор пока промышленно развитые страны будут продол
жать занимать нынешнюю позицию и проводить политику, которая не отве
чает интересам развивающихся стран, существующая международная эко
номическая система, основанная на несправедливости, неравенстве, экс
плуатации и зависимости, будет по-прежнему оказывать отрицательное 
влияние на перспективы развития развивающихся стран, а также всего 
мира.
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Мировой экономический кризис серьезно ограничивает перспективы 
развития развивающихся стран. Развитые страны стремятся преодолеть 
свои хронические экономические трудности за счет развивающихся стран, 
способствуя возникновению нестабильности и диспрорций в экономике 
последних и вынуждая многих из них прибегать, среди других мер, к 
дополнительным и обременительным займам только для того, чтобы выжить.

В то же время большинство развитых стран упорно не желают вво
дить структурные изменения в своей экономике, которые необходимы для 
устранения основных причин нынешнего кризиса.

Кроме этого, серьезные проблемы структурного характера, которые 
существуют в экономике развивающихся стран, еще больше усугубляются 
в результате ухудшения отношений между великими державами, обостре
ния международной напряженности, усиления гонки вооружений, политики 
колониализма, вмешательства во внутренние дела, апартеида, расизма, 
расовой дискриминации и проявления всех форм иностранной агрессии, 
оккупации, господства, гегемонии, экспансионизма и эксплуатации.

Экономическое сотрудничество между развивающимися странами пре
доставляет им возможность полностью использовать реально существую
щие Б их экономике и потенциальные взаимно дополняющие друг друга 
факторы. Программа сотрудничества определяет эти возможности в облас
ти торговли, технологии, продовольствия и сельского хозяйства, энер
гетики, сырья, финансов, индустриализации и технического сотрудничест
ва. Все развивающиеся страны должны на равноправной основе извлекать 
пользу из практических усилий по достижению солидарности. Б этом 
отношении особое внимание следует уделять более нуждающимся странам, 
особенно наименее развитым странам с тем, чтобы они могли эффективно 
участвовать и извлекать пользу из программ экономического сотрудни
чества между развивающимися странами во всех областях такого сотрудни
чества. Поэтому особенно важное значение для Группы 77 будет иметь 
успех предстоящей Конференции Организации Объединенных Наций по наиме
нее развитым странам.

Усилия по достижению сотрудничества между развивающимися страна
ми не являются чем-то новым. Уже было согласовано и в той или иной 
степени осуществлен ряд программ в области сотрудничества, о чем сви
детельствуют мероприятия, осуществленные в различных субрегиональных^ 
региональных и межрегиональных группах.

Сейчас требуются решительные действия для обеспечения конкретно
го, последовательного, комплексного и оперативного осуществления Про
граммы экономического сотрудничества между развивающимися странами, 
принятой на этом совещании, программы, которая будет выгодной для 
всех развивающихся стран-членов Группы 77®

/<
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Чтобы обеспечить эффективное осуществление принятой Программы 
действий, Конференция постановила создать соответствующие механизмы 
по координации, контролю, последующим действиям и оценке, которые под
робно отражены в этом документе.

Это - далеко идущее решение, так же, как и инициатива, которая 
получила новую и постоянную поддержку Группы 77» Эта конференция 
свидетельствует о признании развивающимися странами возможностей со
трудничества между ними. Существует действительно много потенциаль
но важных областей, которые, естественно, открыты для плодотворной 
деятельности на субрегиональном, региональном и межрегиональном уров
нях, Осуществление принятой Конференцией Программы и последующие 
действия позволят развивающимся странам лучше изучить возможности для 
достижения практических и сбалансированных результатов в интересах их 
гармоничного развития и улучшения экономических и социальных условий 
жизни их народов.
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II. ВЫВОДЫ по СЕКТОРАМ
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ТОРГОВЛЯ
Расширение торговли между развивающимися странами
1. Конференция высокого уровня по экономическому сотрудничеству 
между развивающимися странами отметила, что в последние годы тор
говля между развивающимися странами расширялась более быстрыми 
темпами, чем их торговля с развитыми странами. В этой связи Кон
ференция рекомендовала развивающимся странам и дальше продолжать 
расширять торговлю между собой и достаточно быстрыми темпами, а 
также принять соответствующие директивные меры в области торговли 
на национальном, а также на региональном и межрегиональном уровнях 
в целях полной реализации этой цели. Приветствуя продолжающееся 
расширение торговли между развивающимися странами. Конференция одно
временно признала необходимость установления соответствующих зада
ний для расширения торговли и с этой целью рекомендовала, чтобы 
исследования, проводимые в этом отношении в ЮНКТАД, были завершены 
как можно быстрее и в любом случае в течение I98I года. Конферен
ция также рекомендовала периодически проводить обзор хода осуществ
ления деятельности по достижению цели расширения торговли между 
развивающимися странами.
2. Конференция пришла к выводу, что расширению торговли между 
развивающимися странами и рассмотрению возникающих в этой связи воп
росов будет содействовать распространение соответствующих данных
о товарных потоках и конъюнктуре рынков, а также развитие необходи
мого финансирования в области торговли. Конференция приняла к све
дению рекомендацию Арушского плана действий о создании системы ин
формации в области торговли с новым акцентом на взаимную торговлю 
между развивающимися странами. Конференция рекомендовала в значи
тельной мере дополнить систему торговой информации путем более 
эффективного использования существующей информации в области торгов
ли в субрегиональных, региональных и межрегиональных учреждениях.
В этой связи Конференция рекомендовала предпринять необходимые дей
ствия по обеспечению скорейшего осуществления предложенного проекта 
по созданию Торговой информационной системы (ТИС), подготавливаемо
го ЮНКТАД.
3. Конференция рекомендовала продолжать расширять сотрудничество 
между развивающимися странами в области развития системы сбыта путем 
создания отделений, технических и торговых представительств, орга
низации выставок, универмагов, товарных складов и других форм со
трудничества в области сбыта с учетом взаимных интересов этих стран 
и в соответствии с их национальным законодательством.
4. Учитывая важность долгосрочных соглашений в укреплении производ
ственного потенциала развивающихся стран и расширении торговли 
между ними. Конференция рекомендовала правительствам развивающихся 
стран принять все необходимые меры в рамках их экономической поли
тики для содействия заключению этих соглашений.
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Глобальная система торговых преференций (ГОТП) между развивающимися 
странами
5. Конференция отметила, что, несмотря на то, что в последние 
годы торговля между развивающимися странами развивается хорошими 
темпами, в 1976 году взаимный импорт этих стран составил всего 
2 7 , 5  процента сырьевых товаров и 10,5 процента промышленных това
ров, причем на межрегиональную торговлю приходится соответственно 
9,9 процента и 5?3 процента. Статистические данные о торговле меж
ду развивающимися странами по странам и видам товаров, составлен
ные ЮНКТАД, свидетельствуют о том, что в ряде статей МСТК (раз
ряд 4), относящихся к сельскохозяйственным продуктам и промышлен
ным изделиям, развивающиеся страны импортировали основную часть 
необходимых им товаров из развитых стран, несмотря на существующие
в развивающихся странах производственные возможности и экспортный 
потенциал. Поэтому Конференция пришла к заключению, что анализ тор
говых данных, проведенный ЮНКТАД, полностью подтвердил правильность 
рекомендации министров в Аруше о том, что глобальная система торго
вых преференций (ГСТП) среди развивающихся стран будет представлять 
собой важный инструмент в развитии торговли, производства и обеспе
чении занятости в развивающихся странах.■ Однако Конференция подчер
кнула, что деятельность ГСТП после ее учреждения должна в равной 
мере приносить пользу всем участвующим развивающимся странам. Кро
ме этого, она должна дополнять, а не подменять собой существующие 
и будущие субрегиональные и региональные системы преференций, ко
торые также необходимо укрепить.
6. Конференция отметила, что ЮНКТАД уже выполнила значительную 
часть аналитической и подготовительной работы по принятию необходи
мых шагов для скорейшего создания ГСТП. Конференция пришла к выво
ду, что в настоящий момент существует необходимость в разработке 
подробных условий, норм и процедур для начала переговоров. Эти 
нормы должны основываться на принципах и директивах для ГСТП, за
фиксированных в Арушском плане действий и получивших дальнейшую 
разработку на межрегиональном совещании правительственных экспертов 
развивающихся стран по ЭСРС, состоявшемся в Женеве в 1980 году.
Она также согласилась с тем, что такие условия и нормы переговоров 
должны быть простыми и достаточно гибкими, чтобы обеспечить макси
мальное число участников в этих переговорах. Она далее отметила, 
что ЮНКТАД наметила провести в июле I98I года еще одно совещание 
правительственных экспертов для осуществления дальнейшей подгото
вительной работы. Конференция считает, что,основываясь на уже про
деланной подготовительной работе, это совещание сможет достичь 
существенного прогресса на пути к завершению работы по выработке этих 
норм. Конференция рекомендовала провести в самое ближайшее время 
после завершения подготовительной работы еще одно совещание на соот
ветствующем высоком уровне для окончательной выработки и утверждения 
этих норм и скорейшего начала переговоров.
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Государственные торговые организации ГТО
7. Конференция подчеркнула необходимость проведения регулярного 
обмена информацией между ГТО для эффективного развития торговли и 
других форм сотрудничества между такими организациями. Конференция 
также приняла к сведению проводимую Секретариатом ЮНКТАД работу в 
связи с подготовкой справочника по ГТО. Она рекомендовала как мож
но скорее завершить работу по изданию и распространению справочни
ка, а ГТО предоставлять ЮНКТАД необходимую информацию для постоян
ного обновления и совершенствования этого справочника.
8. Конференция приветствовала симпозиум, организуемый ЮНКТАД 
совместно с ЦМТ и Международным центром по государственным предприя
тиям МЦГП в Любляне, Югославия, в ноябре I98I года в штаб-квартире 
МЦГП для руководителей ГТО развивающихся стран для рассмотрения, 
среди прочего, программы развития взаимной торговли и других форм 
сотрудничества между ГТО,как, например, разработка долгосрочных 
обязательств по поставкам и закупке. Конференция также приветство
вала совещание государственных торговых организаций азиатских стран, 
которое намечено провести в Джакарте в октябре I98I года совместно
с секретариатом ЮНКТАД. При подготовке программы сотрудничества 
среди ГТО люблянскому симпозиуму следует уделить особое внимание 
сотрудничеству в области закупок товаров из развитых стран, т.е. 
сотрудничеству между агентами по закупкам различных развивающихся 
стран и сотрудничеству развивающихся стран с большим объемом экспор
та и импорта, которые осуществляют операции от имени стран, нуждаю
щихся в небольших партиях товаров. Конференция рекомендовала раз
вивающимся странам организовывать такие совещания, направленные на 
развитие ЭСРО на субрегиональном, региональном и межрегиональном 
уровнях на регулярной основе для рассмотрения их совместных усилий 
и координации деятельности,осуществляемой международным сообществом 
в целях развития сотрудничества между ГТО, а также в других облас
тях ЭСРО.
Многонациональные предприятия по сбыту (МПО)
9. Конференция приняла к сведению перечень групп товаров, согла
сованных с Группой 77 и отобранных на региональных и межрегиональных 
совещаниях правительственных экспертов развивающихся стран для раз
вития многонациональных предприятий по сбыту на региональном и меж
региональном уровнях во исполнение положений раздела с принятого
в Арзше плана действий и рекомендовала, чтобы такие перечни были 
преданы широкой гласности для содействия развитию контактов между 
заинтересованными сторонами. Она также рекомендовала оказывать 
неотложную техническую и финансовую помощь для определения осуществ
ляемых подготовительных мероприятий и оказания поддержки перегово
рам по секторам, проведение которых предусмотрено на региональном и 
межрегиональном уровнях для создания такого типа предприятий.
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10. Конференция рекомендовала ассоциациям по производству и экспор
ту полностью включиться в деятельность по оказанию содействия раз
витию, которую следует предпринять в отношении МПС.
1 1. В свете принятой в Аруше программы действий для содействия 
развитию МПС Конференция подчеркнула, что правительствам заинтере
сованных стран необходимо привлечь своих государственных и частных 
производителей и экспортеров, в зависимости от обстоятельств, к учас
тию в переговорах по секторам.
Национальные предприятия, акционерные общества и более эффективное 

' использование существующих возможностей в сфере обслуживания
12. В сфере обслуживания Конференция рекомендовала предусматривать 
деятельность на двух уровнях. Во-первых, на субрегиональном и регио
нальном уровнях, где усилия в основном должны быть направлены на 
оказание помощи развивающимся странам, особенно наименее развитым,
не имеющим выхода к морю, и развивающимся островным странам на 
создание национальных предприятий или принятие соответствующих мер 
для решения их специфических проблем. Благодаря специализированным 
организациям развивающихся стран на субрегиональном и региональном 
уровнях удалось в короткий срок установить сотрудничество между та
кими организациями, наладить регулярный обмен информацией между 
ними и обеспечить участие в их мероприятиях по сотрудничеству^всех 
заинтересованных сторон, включая поставщиков и их потребителей в 
данной сфере обслуживания. В дополнение к осуществляемой в этом 
отношении деятельности Конференция рекомендовала на основе резуль
татов такого сотрудничества определить существующие возможности и 
уровень их использования в зависимости от потребностей через группы 
экспертов, которые будет предложено созвать в поддержку таких стран.

(Группа 77 в Женеве должна предпринять шаги для подготовки и созыва 
этих групп экспертов.
13. Второй уровень предусматриваемой деятельности носил межрегио
нальный характер. Было подчеркнуто, что торговый потенциал разви
вающихся стран имеет особенно важное значение, но его использованию 
и развитию мешает отсутствие соответствующего транспорта, связи, 
средств морского транспорта и возможностей для заключения страховки. 
По мнению Конференции, эффективным путем преодоления существующих 
препятствий в этом отношении является установление контактов на меж
региональном уровне между субрегиональными и региональными органи
зациями, связанными с данными секторами. Конференция рекомендовала 
Группе 77 в Женеве на этом уровне созвать группы экспертов не позд
нее 1982 года для определения возникших проблем, установления пер
воочередных задач и выработки мозможных мер для проведения соот- 
ветствзпощей деятельности.
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Техническое сотрудничество между развивающимися странами (TCPG) в 
области торговли
14. Касаясь вопроса развития технического сотрудничества в области 
торговли, Конференция подчеркнула важность осуществления таких меро
приятий, как создание многонациональных центров для исследования 
и подготовки кадров, определенных на Конференции по ТСРО, состояв
шейся в Буэнос-Айресе. этом отношении Конференция рекомендовала п 
проводить более активный обмен информацией между секретариатами 
различных субрегиональных и региональных экономических групп :раз- - 
Бивающихся стран.
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ТЕХНОЛОГИЯ

Национальные, субрегиональные, региональные и межрегиональные 
технологические организации
15= Конференция вновь подчеркнула, что первостепенное значение имеет 
сотрудничество в области технологии между развивающимися странами, 
поскольку оно является исключительно важным фактором осуществления 
и развития хорошо продуманной программы действий в других областях 
экономического сотрудничества между развивающимися странами.
16. Конференция подчеркнула важность осуществления Венской программы 
действий по науке и технике в целях развития, которая включает про
грамму сотрудничества между развивающимися странами в этой области.
В этом контексте Конференция поручила Группе 77 в Нью-Йорке продол
жать осуществлять активную деятельность в этом направлении, учитывая 
тот факт, что в осуществлении программы она будет играть главную роль.
17= Однако Конференция с тревогой отметила, что,несмотря на неодно
кратные призывы к Группе 77? переговоры по вопросу о решении важных 
проблем, содержащихся в приложениях I и II к Венской программе дей
ствий в области науки и техники в целях развития, еще не начались. 
Поэтому Конференция считает, что отсутствие решения, которое учитыва
ло бы интересы и потребности развивающихся стран, препятствует полно
му осуществлению Венской программы действий. В этой связи Конферен
ция призвала начать переговоры в самое ближайшее время и поручила 
Группе 77 в Нью-Йорке действовать соответствующим образом.
18. Для получения информации о существующем техническом и техноло
гическом потенциале и соответствующих потребностях и для развития 
программ сотрудничества' между развивающимися странайй Конференция 
рекомендоваЖ‘принять следующие меры:

a) установить и вести своевременный учет существующих возмож
ностей в национальных, субрегиональных, региональных и'межрегиональ
ных технических организациях и учреждениях развивающихся стран. Груп
па 77 Б Вене должна разработать подробный вопросник для распростране
ния среди всех развивающихся стран, в котором каждая страна может 
отметить имеющийся у нее технический потенциал для исследования и раз
вития;

b ) на основе полученной таким образом информации разработать 
мероприятия по сотрудничеству между организациями, осуществляющими 
деятельность в области технологических исследований и развития по кон
кретным направлениям. В этой связи предлагается созвать специальные 
группы экспертов для определения представляющих общий интерес проблем 
и выбора проектов для осуществления совместной деятельности и сотруд
ничества. Этот вопрос следует решить на совещании руководителей на
циональных научно-технических учреждений, о которых говорится в пунк
те 26.
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с) укрепить механизм обмена технической информацией среди раз
вивающихся стран путем использования таких существующих международ
ных информационных систем, как РИТЛА в Латинской Америке, ЮНИДО, 
ЮНКТАД, ЮНЕСКО, ПРООН и ВОИС на международном уровне и других подоб
ных систем, которые могут быть созданы для сбора, анализа и распростра
нения информации о техническом и технологическом потенциале, которым 
располагают организации и который может быть предоставлен другим стра
нам;

d) укрепить существующие национальные учреждения, занимающиеся 
вопросами науки и техники, и в случае необходимости создавать новые;

е) поощрять и развивать со стороны развивающихся стран инициа
тивы, направленные на осуществление двусторонних мероприятий между 
такими организациями о
Обмен технологией между развивающимися странами
19» Чтобы обеспечить доступ всех развивающихся стран к специальной 
технологии и потенциалу, приобретенным некоторыми развивающимися 
странами. Конференция рекомендовала принять следующие меры:

а) каждой развивающейся стране следует собирать имеющуюся ин
формацию по самой разнообразной технологии, включающей как оборудо
вание, так и документацию, включая опыт, которым располагают органи
зации, экспериментальные предприятия или предприятия, эксплуатируемые 
на полукоммерческой основе, специальные технические знания и наличие 
возможностей для подготовки кадров;

Ь ) систематически собираемую информацию следует сделать доступ
ной тем странам и организациям, которые будут отвечать за такие конкретЛ
ТТТ1Т л  /-» Л Г А Г П / ^  T N T T  Т>*С»Т/» Т Т Л  m  Л - ^ Т Т Л  Т Т Л  т т т ^ т т л  л  т л т л -т т -  т т л т т т т \ Л 1 - 1  Т1Г Г-» л  ТЯ-ТТРП  л  л  л  л  т тные секторы, как перемещение технологических центров и заинтересован
ных экономических комиссий, а также международным и региональным орга
низациям;

с) следует организовывать визиты экспертов правительственных 
организаций и технических учреждений, осуществляющих деятельность 
в конкретных секторах промышленности, в другие развивающиеся страны 
для поддержки и развития конкретных проектов сотрудничества на дву
сторонней и многосторонней основе;

d ) следует определить необходимые мероприятия в целях содействия 
развитию научно-технического сотрудничества между развивающимися стра
нами, и в этой связи следует установить соответствующие режимы наи
большего благоприятствования с учетом национального законодательства;

е) международным организациям предлагается содействовать раз
витию, организовывать и оказывать поддержку таким соглашениям-между 
странами и обмену информацией, включая договоренности о взаимном 
осуществлении проектов. В зависимости от уровня сотрудничества они 
также могут содействовать установлению благоприятного режима и
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условий, включая предоставление режима наибольшего благоприятствова
ния в области передачи технологии с учетом национального законода- 
тельства»
Решение совместными усилиями конкретных технологических проблем и 
создание системы научно-технических учреждении
20= Для развития совместных программ между теми странами, которые 
обладают опытом и специальными знаниями в конкретных секторах промыш
ленности, и для оказания помощи другим странам в проведении исследо
ваний сырья, по мере необходимости предоставляя им специальные знания 
и проекты по товарам и технологическим процессам, а также для разви
тия совместных программ в области исследования и развития, включая 
согласование политики. Конференция рекомендовала принять следующие 
меры:

a) учредить комитеты действия в выбранных секторах, которые бу
дут содействовать техническому развитию и ускорять его, созывать со
вещания заинтересованных организаций, учреждений и стран и в целом- слу
жить информационными центрами, предоставляя информацию по техническим 
проблемам в этих секторах другим развивающимся странам;

b)' для содействия решению вышеупомянутой задачи соответствующие 
международные организации должны оказать необходимую помощь в целях 
развития технического сотрудничества между развивающимися странами;

c } f создать системы научно-технических учреждений в целях обеспе
чения взаимной выгоды и содействовать согласованию стратегий и про
грамм путем обмена информацией и опыта в области научно-технического 
развития» Этот вопрос следует рассмотреть на совещании руководителей 
национальных научно-технических учреждений, предусмотренном в пунк
те 26 =
Обмен информацией и опытом в области технологии
21= В целях предоставления другим развивающимся странам доступа к 
информации и опыту, накопленному некоторыми странами путем тщатель
ного изучения технологических проблем, относящихся к освоению, при
способлению и обновлению технологии. Конференция рекомендовала при
нять следующие меры:

а) предложить соответствующим органам Организации Объединенных 
Наций и национальным, субрегиональным, региональным и межрегиональ
ным техническим учреждениям в их программах работы уделять первооче
редное внимание изучению опыта, касающегося освоения, приспособления 
и обновления технологии, и информировать свои руководящие органы о 
последующих действиях;
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b ) поощрять обмен техническим персоналом в этих областях, в 
том числе через заинтересованные региональные и другие международные 
организации;

c) созывать совещания экспертов для обмена опытом, накопленным 
на этой стадии деятельности по его изучению в специфических секторах, 
обращая особое внимание на проведенные исследования;

d) поощрять применение соответствующего опыта для укрепления 
национального технического потенциала развивающихся стран, включая 
возможности по уходу за капитальным оборудованием.

/<
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Сотрудничество в области внедрения технических новшеств и исследований 
в передовую технологию
22. С целью изучения и анализа потенциальных возможностей и послед
ствий научно-технического прогресса и крупных технических достиже
ний, как, например, инженерная генетика, биотехника и электронно- 
вычислительные машины и для того, чтобы подготовить развивающиеся 
страны к принятию соответствующих мер, а также с целью подготовки 
мероприятий на национальном уровне для решения проблемы выбора тех
нологии, применения технологии в соответствии с их основными целями 
развития. Конференция рекомендует принять следующие меры:

а) социальным и региональным организациям развивающихся стран 
следует проводить постоянные изучения, оценку и анализ потенциальных 
возможностей и последствий, внедрение передовой технологии. Соот
ветствующим международным организациям необходимо также предложить 
постоянно проводить анализ и оценку потенциальных возможностей и по
следствий внедрения такой технологии;

"Ь) экспертам из развивающихся стран следует рассмотреть такие 
потенциальные возможности и последствия внедрения современной техно
логии на благо развивающихся стран и подготовить план действий для 
развития необходимого технологического потенциала;

c) развивающимся странам, располагающим определенным техно
логическим потенциалом в этих областях, предлагается распространять 
соответствующую информацию и оказывать помощь другим развивающимся 
странам путем предоставления разработанных ими средств и опыта в 
области подготовки кадров, предоставления консультаций и соответ
ствующей информации;

d) таким международным организациям, как ЮНИДО, ЮНЕСКО, ЮНКТАД 
и КНТР следует осуществлять сотрудничество в развитии и совершенство
вании технических средств в области исследований и развития, а также 
организационных механизмов, что поможет развивающимся странам под
готовить необходимые технические кадры путем получения доступа к 
специальным знаниям развитых стран;

e) следует предпринять совместные усилия для заблаговременно
го определения типа и масштаба технологического потенциала, которые 
потребуются развивающимся странам в ближайшем будущем.
Совместные усилия по укреплению роли переговоров между развивающимися 
странами по вопросу о поставках технологии
23. Учитывая важное значение некопленного в развивающихся странах 
опыта в области передачи технологии и стремясь укрепить потенциал 
развивающихся стран на переговорах на основе опыта, приобретенного
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другими развивающимися странами в этой области, и стремясь обеспе
чить для них получение технологии из развитых стран на справедливых 
и равноправных условиях, Конференция рекомендует принять следующие 
меры :

a) укреплять сотрудничество в области приобретения промышлен
ной собственности и национальных норм, которые определяют условия 
передачи технологии, анализировать и систематизировать эти нормы, 
обмениваться информацией и опытом, и устанавливать отношения сотруд
ничества между национальными, субрегиональными и региональными орга
низациями, которые являются компетентными в этой области;

b ) сообщать и представлять информацию заинтересованным прави
тельствам на этих условиях и в последующем разработать типовые кон
тракты для передачи технологии из развитых стран;

c) организовать программы подготовки кадров;
d) систематизировать и анализировать законы и нормы права, 

касающиеся ввоза технологии, ее освоения и применения в развиваю
щихся странах;

e) содействовать использованию услуг соответствующих техни
ческих консультативных организаций развивающихся стран для оценки 
и наблюдения за осуществлением проектов в других развивающихся 
странах, включая поставки технологии развитыми странами.
В дополнение к этому рекомендуется следзпощее:

f) развивающимся странам следует по мере возможности прове
сти совместные переговоры о покупке или передаче конкретной техно
логии, поставляемой индустриальными странами, а также создавать 
для этой цели многонациональные организации или ассоциации;

g) следует укрепить и расширить систему обмена технологиче
ской информацией (СОТИ) под эгидой ЮНИДО путем включения в нее дру
гих развивающихся стран;

h) следует оказать поддержку существующей ассоциации нацио
нальных технических регистрационных бюро в развивающихся странах;

i) следует предложить ЮНИДО, ЮНКТАД, ЮНЕСКО, ВОИС, КНТР и 
другим соответствующим организациям предоставить необходимые секре
тариатские услуги, организовать технические совещания развивающих
ся стран и содействовать обмену информацией между этими странами
на основе накопленного опыта;
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j) следует созвать до конца 1982 года совещание экспертов за
интересованных национальных организаций для обзора опыта решения 
проблем приобретения технологии.
Мероприятия по преодолению препятствий на пути передачи и технологии 
между развивающимися странами
24. Чтобы разработать меры по преодолению препятствий, которые 
сдерживают расширение обмена технологией между развивающимися страна
ми, Конференция рекомендовала принять следующие меры:

a) развивающимся странам следует подготовить краткие техноло
гические характеристики товаров и процессов, которые будут пред
ставлять интерес для других развивающихся стран;

b) следует периодически опубликовывать бюллетень, содержащий 
информацию по технологическому обзору и исследованиям, контрактам по 
передаче технологии, законам и существующей технологии;

c) развивающимся странам и международным организациям следует 
предложить оказывать помощь в сопоставлении накопленного опыта для 
выявления соответствующих положительных факторов;

d) следует предпринять конкретные шаги в рамках соглашений 
или других мероприятий на межрегиональном, региональном, субрегио
нальном и двустороннем уровнях для оказания содействия передаче тех
нологии, а также расширению приобретения технологии в развивающихся 
странах;

e) следует расширить капиталовложения и предоставление финан
совых услуг для ускорения процесса передачи технологии среди разви
вающихся стран.
Сотрудничество в области исследования и развития в целях внедрения 
новой технологии в энергетику
25. Для организации и развития сотрудничества в области исследова
ния и развития в целях разработки новой технологии для энергетики, 
включая применение альтернативных вариантов технологии в энергоем
ких отраслях для быстрого экономического развития развивающихся стран, 
и для развития сотрудничества между развивающимися странами по внед
рению такой разработанной технологии в их технологическую инфраструк
туру, Конференция рекомендовала развивающимся странам предпринять 
совместные усилия в области исследования и развития, организовать 
программы по эффективному использованию энергии и обмену техниче
скими экспертами.
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26. Для обеспечения и содействия осуществлению согласованных выше 
соответствующих мер, включая меры, о которых говорится в пунктах 
18Ъ, 18d, 20а, 20с, 21с и 23j, Конференция рекомендовала провести сове
щание руководителей национальных научно-технических учреждений раз
вивающихся стран. Это совещание должно помочь руководителям нацио
нальных научно-технических учреждений следовать по пути осуществле
ния мероприятий, намеченных Группой 77» В Вене Группе 77 следует под
готовить и созвать совещание руководителей национальных научно-тех
нических учреждений в начале 1982 года.
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ПРОДОВОЛЬСТВИЕ и СЕЛЬСКОЕ хозяйство
Совместные действия в области производства продовольствия и 
сельскохозяйственной продукции ~ '
2Г/, Конференция с озабоченностью отметила критическое положение 
с продовольствием, наблюдающееся в развивающихся странах. Во мно
гих странах сложилось такое положение, при котором объем импорта 
этих стран быстро возрастает, а реальные доходы в иностранной валю
те сокращаются, что соответственно увеличивает их задолженность. J 
других стран не оказалось надежных источников поставок продоволь
ствия из промышленно развитых стран, что еще больше усугубляет эко
номическое положение этих развивающихся стран. Конференция также 
выразила глубокую озабоченность тем фактом, что некоторые промыш
ленно развитые страны все больше прибегают к использованию поставок 
продовольствия в качестве оружия политического нажима. Прогнозы в 
отношении производства продовольствия и другой сельскохозяйствен
ной продукции, в том числе и улова рыбы, на нынешнее и последующие 
десятилетия предсказывают очень мрачные перспективы. Конференция 
призвала международное сообщество принять в этом отношении безот
лагательные и согласованные меры.
28. Вновь подтверждая, что сотрудничеству в области обеспечения 
продовольствия и сельскохозяйственной продукции необходимо уделить 
первоочередное внимание в рамках ЭСРС, Конференция рекомендовала 
принять безотлагательные и конкретные меры, с тем чтобы в полной 
мере использовать потенциальные производственные возможности раз
вивающихся стран для ускорения производства продовольствия и до
стижения национального и коллективного самообеспечения.
29. Конференция рекомендовала развивающимся странам увеличить свои 
коллективные возможности в области производства продовольствия путем 
осуществления совместных мероприятий на взаимовыгодных условиях, 
включая осуществление совместных проектов в области освоения земель
ных, водных и людских ресурсов.

a) Страны с общими водными ресурсами должны при полном ува
жении интересов друг друга принять совместные меры, направленные 
на оптимальное и рациональное использование и сохранение водных 
ресурсов. Развивающиеся страны, обладающие необходимыми техниче
скими знаниями, техническими и финансовыми средствами, должны со
трудничать с другими развивающимися странами в планировании, раз
работке и осуществлении подобных совместных проектов.

b) Необходимо поощрять сотрудничество между странами, облада
ющими обширными земельными и другими ресурсами, и странами, обла
дающими необходимыми техническими знаниями, административными воз
можностями и финансами, с тем чтобы обеспечить оптимальное и рацио
нальное использование земельных ресурсов в целях максимального уве
личения производства продовольствия и другой сельскохозяйственной 
продукции.
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Совместные действия по надежному продовольственному обеспечению
30, Наряду с совместными усилиями, необходимыми для увеличения 
сельскохозяйственного производства и повышения производительности 
в этом секторе, которое является самым главным средством дости
жения более высокого уровня национального и коллективного само
обеспечения в снабжении продовольствием, ослабления зависимости 
от мирового продовольственного рынка и продовольственной помощи
и сокращения доли поступлений в иностранной валюте, расходуемой 
на закупки продовольствия. Конференция рекомендовала следующее:

a) развивающиеся страны, в соответствии со своей националь
ной политикой, должны принять совместные меры по разработке плана 
создания и поддержания продовольственных резервов, включая меро
приятия по созданию инфраструктуры (а именно, в области хранения, 
сбыта, транспортировки, а также создания портов и учреждений по 
вопросам хранения и распределения запасов), используя по мере воз
можности местные строительные материалы и проекты;'

b) вышеупомянутый план должен предусматривать создание сети 
субрегиональных и региональных продовольственных резервов и за
ключения финансовых соглашений; при создании этих резервов можно 
использовать опыт некоторых уже созданных региональных резервов, 
как, например, в странах АСЕАН или же создаваемого в настоящее вре
мя резерва в зоне сахели;

c) в целях удовлетворения продовольственных потребностей раз
вивающихся стран, где ощущается нехватка продовольствия, те страны, 
которые в состоянии сделать это, должны осуществлять взносы налич
ными, натурой и в виде технической помощи для усовершенствования 
инфраструктуры, расширения хранилищ и сбытовых предприятий, а также 
улучшения связи и развития учреждений, занимающихся проблемами 
внутреннего транспорта и управления товарными потоками; эта помощь 
должна предоставляться наименее развитым странам на льготных ус
ловиях;

d) следует учредить группу экспертов для разработки плана 
создания и поддержания продовольственных резервов, который, в част
ности, может предусматривать проведение организационных и финансо
вых мероприятий; она должна представить свои заключения Группе-77 
не позднее конца I98I года.
Совместные действия в области производства и поставок 
сель ск 0x0 3 яй ствённых~мат ериало в ~ ~
31. Конференция рекомендовала, чтобы совместные мероприятия в 
области производства и поставок важных сельскохозяйственных мате
риалов включали, в частности, следующее:
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a) совместную оценку потребностей развивающихся стран в важ
ных сельскохозяйственных материалах и выявление стран с потенциаль
ными возможностями их производства;

■ь) создание смешанных предприятий и осуществление других кол
лективных мер в области производства и сбыта таких сельскохозяй
ственных материалов, как удобрения, пестициды, сельскохозяйствен
ная техника и инвентарь, а также улучшенные виды семян и пород 
скота; в этом плане можно использовать опыт некоторых рабочих ме
ханизмов, уже созданных в рамках региональных экономических ор
ганизаций;

с) в вопросах приобретения сельскохозяйственных материалов 
развивающимся странам необходимо отдавать предпочтение тем разви
вающимся странам, которые обладают потенциальными возможностями 
производства сельскохозяйственных материалов, и таким образом по
ощрять их к освоению производства этих материалов или увеличению 
объема их производства; страны-производители и страны-потребители 
должны достичь договоренности по условиям производства и поставок 
этих материалов на взаимовыгодной основе;

cL} необходимо проводить консультации среди административного 
и технического персонала по конкретным вопросам, в первую очередь 
по вопросам осуществления совместных мер в области производства 
и сбыта важных сельскохозяйственных материалов.
Совместные действия в области рыбного промысла
32. Сотрудничество в области рыболовства должно основываться 
на новом правовом режиме океанов, разработанном на третьей Конфе
ренции Организации Объединенных Наций по морскому праву. Конферен
ция по ЭСРС рекомендовала, чтобы сотрудничество в области рыбного 
промысла было^направлено на быстрое увеличение улова и снабжения 
рыбой и рыбной продукцией в качестве одного из средств увеличения 
общих поставок продовольствия. В этой связи Конференция рекомен
довала, чтобы сотрудничество в этой области включало в себя сле
дующее :

a) совместное производство рыболовного оборудования, включая 
строительство рыболовных судов;

b) обмен и передачу современной рыболовной технологии для 
промысла рыбы во внутренних водах и развития аквакультуры;

c) совместная разработка усовершенствованных методов промыш
ленной обработки и использования рыбной продукции;
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d) техническое сотрудничество в области создания учреждений
и всей системы организации и управления рыбными промыслами, а также 
в подготовке рыбаков и техников;

e) сотрудничество в развитии усовершенствованных методов 
мелкого рыбного промысла и укрепление организационной структуры 
этого сектора в целях повышения объема производства и отдачи дан
ного сектора;

f) совместные действия для поощрения торговли рыбой и рыбной 
продукцией на международных рынках;

g) сотрудничество в борьбе с загрязнением морей, озер и рек.
Совместные действия в области рационального использования 
природных ресурсов" ~
33. Конференция рекомендовала всячески поощрять сотрудничество 
для улучшения поддержания экологического равновесия в целях обес
печения рациональной эксплуатации и освоения природных ресурсов, 
особенно пастбищных угодий, лесов и животного мира, и для исполь
зования лесов в качестве возобновляемого источника энергии.
Совместные действия в области научных исследований и разработок 
H^nepepaHH^TexHOJiorHH^B 0бласти~~производства продовольствия й 
сельского хозяйства ~ ~ ~ “ “■ ~
34. Конференция рекомендовала, чтобы сотрудничество между разви
вающимися странами в о^'ластй научных исследований и разработок
и передачи технологии включало в себя такие области, как:

a) планирование увеличения производства продовольствия и 
сельскохозяйственной продукции с упором на оценку среднесрочных и 
долгосрочных потребностей на региональном и субрегиональном уровнях 
и разработку коллективных мероприятий в области продовольствия и 
сельского хозяйства путем экономической интеграции развивающихся 
стран;

b) управление эксплуатацией земельных и водных ресурсов;
c) оптимальное использование удобрений и других сельскохо

зяйственных материалов;
d) разработка новой технологии и ое внедрение и адаптация 

к конкретным условиям развивающихся стран;
e) развитие людских ресурсов, в том числе - в качестве перво

очередной задачи - осуществление программ непрерывной подготовки 
кадров, для того чтобы обеспечить надлежащий уровень укомплектова
ния кадрами на национальном уровне и повысить производительность
в сельскохозяйственном секторе;
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f) предупреждение потерей продовольствия, разработка проектов 
по группам стран для выведения высокоурожайных сортов и производ
ства и распределения улучшенных семян и обмена новыми видами заро
дышевой плазмы;

g) борьба с вредителями и заболеваниями, уделяя особое вни
мание активизации совместньк усилий и программ, направленных на 
борьбу с трипаносомиазом и онкоцеркозом в Африке, и укреплению 
региональных программ и проектов в целях борьбы с саранчей, чумой 
рогатого скота и распространенной в Африке чумой свиней и прочими 
заболеваниями;

Ь) борьба с опустыниванием,особенно путем активизации осуще
ствляемых в настоящее время программ и проектов в области оценки 
оскуднения почв, уменьшения концентрации животных на истощенных 
пастбищах и экологически рационального хозяйствования в засушливых 
и полузасушливых лесных зонах;

1) исследования и разработки в области новых и возобновляемых 
источников энергии, а также их применение в промышленных масштабах 
ДЛЯ производства продовольствия и комплексного развития сельских 
районов ;

j) вышеуказанное сотрудничество, основанное на взаимных уси
лиях и- совместном участии в расходах и прибыли, должно включать 
проведение научных исследований национальными или региональными 
учреждениями, совместных исследований - двумя или более странами, 
создание совместных заведений по подготовке кадров, включая орга
низацию учебных поездок фермеров и обмен экспертами, а также вклю
чая обмен результатами научных исследований и учеными между раз
вивающимися странами.
Сотрудничество в области развития сельских районов
35. Ссылаясь, в частности, на цели и Программу действий, при
нятую на Всемирной конференции по аграрной реформе и развитию сель
ских районов, состоявшейся в Риме в 1979 году. Конференция рекомен
довала всячески поощрять экономическое и техническое сотрудничество 
между"развивающимися странами в деятельности, касающейся развития 
сельских районов, особенно путем:

a) обмена опытом и знаниями, приобретенными в планировании 
и осуществлении программ в области аграрной реформы и развития 
сельских районов;

b ) обмена опытом и информацией по вопросам участия населения, 
деятельности сельских организаций и вовлечения женщин в процесс 
развития сельских районов;
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с) создания в заинтересованных развивающихся странах регио
нальных центров по вопросам комплексного развития сельских районов,
Совместные действия в области торговли
36. В целях расширения торговли продовольствием и другими сель
скохозяйственными товарами среди развивающихся стран Конференция 
рекомендовала сл едующ е е :

a) укреплять сотрудничество между торговыми организациями;
b ) развивающиеся страны-экспортеры продовольствия должны 

принять конкретные меры, с тем чтобы, без ущерба своим националь
ным интересам или взятым ими обязательствам, в первоочередном по
рядке обеспечить поставки своего продовольствия развивающимся 
странам-импортерам продовольствия, с тем чтобы удовлетворить их не
посредственные внутренние потребности;

c) необходимо также изучить возможность налаживания сотруд
ничества в обмене сельскохозяйственных материалов на сырье;

d) ассоциации производителей в развивающихся странах приз
ваны сыграть определенную роль в поощрении создания многонацио
нальных производственных предприятий, в частности, путем созда
ния комитетов действий, составления технико-экономических обосно
ваний и организации симпозиумов и других совещаний, которые бы 
дали возможность собраться вместе всем заинтересованным сторонам;

e) необходимо регулярно проводить консультации типа тех, 
которые рекомендованы в пункте 3Id, в целях рассмотрения различных 
областей сотрудничества в области торговли продовольствием и дру
гими сельскохозяйственными товарами;

f) необходимо дать оценку импорту продовольствия развиваю
щимися странами из промышленно развитых стран в контексте потен
циальных возможностей других развивающихся стран, которые могли бы 
производить и поставлять эти товары; проекты могут разрабатывать
ся потенциальными странами-прризводителями совместно со странами- 
импортерами продовольствия в целях удовлетворения потребностей по
следних; в рамках этих проектов должны выявляться потребности 
как в финансовых, так и в технических средствах.
3 7 . Группе-77 в Риме поручено созвать совещание в 1982 году или 
по возможности в кратчайший срок после этого, на котором будут про
анализированы согласованные выше меры, касающиеся ЭСРС в области 
продовольствия и сельского хозяйства, в целях улучшения их про
ведения в жизнь.
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ЭНЕРГИЯ
38. Международное сообщество признало, что человечество в настоящее 
время переживает переходный период от чрезмерного использования 
углеводородов в качестве источника энергии к поискам других раз
новидностей источников энергии. Чрезмерное и безрассудное потребле
ние энергии в промышленно развитых странах в сочетании с тем фак
том, что в результате искусственно удерживаемых на низком уровне 
цен на нефть нефть являлась самым эксплуатируемым источником энер
гии, привело к быстрому истощению нефтяных ресурсов, а также к отно
сительному оскуднению запасов углеводородов.
39. Энергетика играет видную роль в развитии развивающихся стран.
Для того чтобы обеспечить организованный и упорядоченный переход к 
другим источникам энергии, о чем шла речь выше, и оказать необ
ходимую поддержку процессу развития, несмотря на всю ответственность, 
которую несут промышленно развитые страны, потребляющие свыше 80 про
центов всей производимой энергии, за сохранение энергии, необхо
димо будет, в частности, укрепить сотрудничество между развиваю
щимися странами в области энергетики.
40. Без ущерба национальным интересам и обязательствам необходимо 
будет принять всесторонние комплексные краткосрочные, среднесрочные 
и долгосрочные меры в таких областях, как ликвидация нехватки энер
гии в национальных масштабах, освоение новых источников энергии, 
ликвидация несбалансированного в географическом отношении распре
деления разведывательных работ и оценки природных ресурсов, эффек
тивное использование энергии, разработка надлежащей технологии, 
обработка данных и укрепление связей производителей с потребителя
ми, информация и подготовка кадров, а также другие меры, связанные 
с энергетикой, о которых идет речь в этом разделе, соблюдая прин
цип полного и постоянного суверенитета государств над своими при
родными ресурсами.
Снабжение развивающихся стран энергией в первоочередном порядке
41. В отношении рекомендации к тому, чтобы "развивающиеся страны- 
экспортеры энергии приняли конкретные меры, с тем чтобы без ущерба 
своим национальным интересам или взятым ими обязательствам они в 
первоочередном порядке обеспечивали бы другие развивающиеся страны 
знергией через заключение прямых контрактов о снабжении энергией 
между правительствами стран-экспортеров и стран-импортеров энергии 
или же их соответствующими учреждениями по официальным ценам, с тем 
чтобы удовлетворить их непосредственные внутренние потребности". 
Конференция с удовлетворением восприняла тот факт, что эта рекомен
дация проводится в жизнь.
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4-2. Конференция рокомендо.вала созвать в первой половине 1982 года 
в Вене совещание заинтересованных национальных учреждений и пред
приятий для рассмотрения путей и средств дальнейшего упрочения со
трудничества между развивающимися странами в развитии источников 
энергии, снабжении энергией и рациональном потреблении энергии, а 
также для поощрения заключения прямых сделок на уровне правительств.
43. Конференция также рекомендовала, чтобы на этом совещании были 
рассмотрены следующие вопросы в целях изучения дополнительных воз
можностей налаживания экономического сотрудничества между разви
вающимися странами в других областях:

a) пути и средства более полного использования возможно
стей существующих в развивающихся странах нефтеочистительных за
водов в целях налаживания между этими нефтеочистительными заводами 
обмена выпускаемой продукции для удовлетворения потребностей стран 
в энергии без ущерба национальным интересам, обязательствам и 
нефтеочистительной отрасли в целом;

b ) принять во внимание нынешние возможности и ассортимент 
продукции нефтеочистительных заводов в развивающихся странах,
а также прогнозы в отношении неравномерного развития их нефтеочи
стительных мощностей в будущем при подготовке исследований по 
вопросу о возможности использования избыточных нефтеочистительных 
мощностей и создания региональных нефтеочистительных предприятий, 
которые должны быть завершены в годичный срок; в ходе этих ис
следований особое внимание необходимо уделить наименее развитым 
странам;

c) принять надлежащие меры для налаживания связи между распре
делением и потреблением энергии среди развивающихся стран, с тем 
чтобы в максимальной степени сократить транспортные расходы в целом,
а также обеспечить развивающимся странам бесперебойное снабжение 
энергией.
44, Было рекомендовано, в случае необходимости и по мере возмож
ности, осуществлять обмен видами энергии на субрегиональном, регио
нальном и межрегиональном уровнях в следующих областях, если это 
представляется целесообразным:

ŝ ) электроэнергия (производство электроэнергии и распределение 
нагрузки)

путем создания из национальных сетей электроэнергии международ
ных энергосистем в целях максимального сокращения объема капита
ловложений и эксплуатационных затрат; кроме того, необходимо си
стематически развивать эти энергосистемы для поощрения строительства 
крупных электростанций;

/ . . .
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^ ) другие_источники энергии
обмен видами энергии следует распространить и на такие дру

гие источники энергии, как уголь, ядерная энергия, включая ядерное 
топливо, газ, солнечная энергия, геотермальная энергия и энергия 
ветра, энергия приливов, энергия волн и термального градиента, энер
гия биомассы, древесное топливо, древесный уголь, торф, энергия 
тяглового скота, горючие сланцы, битуминозные песчаники и гидро
энергия .
Оценка энергетического потенциала развивающихся стран». Совместные
усилия по разведке_и_эксплуатации дополнительных источников, .энергии 
в развивающихся~^странах-импортерах энергии
45» Конференция рассмотрела два аспекта этой проблемы, а именно: 
ее технический и финансовый аспекты, Б этом отношении она подчерк
нула важность укрепления технического и финансового сотрудничества 
между развивающимися странами и рекомендовала следующее:

a) технические знания, уже имеющиеся в некоторых развиваю
щихся странах, можно передать другим развивающимся странам на 
льготных условиях; для этих целей необходимо, без ущерба нацио
нальным интересам и законодательствам, разработать перечень имеющих
ся видов технологии; необходимо рассмотреть этот вопрос на совещании 
глав национальных научно-технических учреждений, предусмотренном в 
пункте 26 главы, посвященной технологии, и достичь договоренности
о направлении действий;

b) необходимо, без ущерба национальным интересам и законо
дательствам и на основе поощрения капиталовложений, в полной мере 
использовать соответствующую информацию, касающуюся осуществления 
различных планов и проектов в целях сокращения затрат и облегчения 
капиталовложений в сектор энергетики в развивающихся странах; этот 
вопрос должен быть рассмотрен на совещании экспертов, рекомендо
ванном в пунктах 52 и ЗЗъ^

c) необходимо изучить возможности в области обмена информа
цией и опытом, накопленным в процессе сотрудничества в деле раз
ведки и освоения новых запасов традиционных источников энергии.
Расширение в.рзможностей развивающихся стран в области 
транспортировки, нефтеочистки и укреплении связей производителей 
с потребителями
46, Участники Конференции согласились с тем, что более широкий 
обмен технической информацией и укрепление сотрудничества между 
развивающимися странами необходимы для успешного создания и функцио
нирования смешанных предприятий в областях, связанных с энергетикой.
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47. Конференция рекомендовала, чтобы в основе этих проектов или 
смешанных предприятии^лежал правильный экономический расчет и 
чтобы другим развивающимся странам также обеспечивались бы гарантии 
для осуществления капиталовложений в такие проекты или смешанные 
предприятия. Было рекомендовано, чтобы в тех проектах, финансовые 
средства и услуги экспертов для которых обеспечиваются развиваю
щимися странами без ущерба национальному законодательству, применять 
систему преференций к тем странам, которые осуществляют данные 
проекты. В этих целях было отмечено, что рекомендация, содержащаяся 
в пункте 52, может служить полезной основой для наблюдения за 
прогрессом в этом отношении.
Создание многонациональных предприятий в области энергетики и 
капитальное оборудование, связанное с энергетикой"
48. Конфетэенция рекдмендовала следующее:

а) составить перечень тех развивающихся стран, которые уже 
производят такое капитальное оборудование, связанное с энергети
кой, как бурильное оборудование, производственное и складское обо
рудование, трубопроводы и электрическое оборудование, а также обо
рудование и запасные части для нефтеочистительных и нефтехимических 
заводов ;

ъ) необходимо по возможности в максимальной степени объеди
нять и в полной мере использовать существующие возможности раз
вивающихся стран по производству капитального оборудования для 
обоюдной выгоды развивающихся стран;

с) необходимо создавать многонациональные предприятия для 
производства капитального машиностроительного оборудования, консуль
тативного и другого соответствующего обслуживания в секторе энер
гетики; заинтересованные страны должны координировать свои усилия 
по созданию этих многонациональных предприятий; для поощрения 
этой деятельности необходимо на преференциальной основе оказывать 
помощь другим развивающимся странам в создании подобных пред
приятий .

/ . . .
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Освоение и эксплуатация новых и возобновляемых источников энергии 
49= Конференция рекомендовала следующее:

a) учредить группу экспертов для изучения проблем и разработки 
рекомендаций о путях и средствах поощрения сотрудничества между раз
вивающимися странами в освоении и эксплуатации новых и возобновляемых 
источников энергии и, в частности, в научных исследованиях и разработ
ках с учетом опыта, накопленного развивающимися странами на нацио
нальном и региональном уровнях, а также для оценки того потенциально
го вклада, который могут внести эти источники энергии в развитие 
развивающихся стран в краткосрочном и долгосрочном плане; эта группа 
экспертов также должна разработать всеобъемлющие рекомендации в 
области подготовки кадров и развития людских ресурсов развивающихся 
стран в области новых и возобновляемых источников энергии; эта 
деятельность, в частности, должна включать обмен персоналом, опытом
и создание национальных центров международного значения в области 
подготовки кадров и научных исследований; она должна полностью учи
тывать ^конкретные предложения, поступающие от некоторых развивающихся 
стран относительно предоставления в распоряжение других развивающихся 
стран технических достижений, касающихся освоения новых и возобновля
емых источников энергии, рекомендации в отношении которых были выдви
нуты на региональных подготовительных совещаниях к Конференции ООН 
по новым и возобновляемым источникам энергии, а также принципы со
трудничества, содержащиеся в региональных планах действий, разрабо
танных на этих совещаниях;

b) вышеуказанная группа экспертов должна быть создана на 
совещании высокого уровня, о котором идет речь в подпункте е_ ниже;

c) на Конференции Организации Объединенных Наций по новым и 
возобновляемым источникам энергии развивающиеся страны должны, в 
частности, обсудить надлежащие виды поддержки и помощи от промышленно 
развитых стран и международных организаций, необходимые для осущест
вления программы в области научных исследований и разработок и рас
пространения технологии возобновляемых источников энергии;

d) развивающиеся страны должны извлечь максимальную пользу
из предстоящей Конференции Организации Объединенных Наций по новым и 
возобновляемым источникам энергии для разработки рекомендаций, на
правленных на их быстрое экономическое развитие;

e) после завершения работы Конференции Организации Объединенных 
Наций по новым и возобновляемым источникам энергии следует созвать 
совещание высокого уровня для согласования плана действий, направлен
ного на углубление сотрудничества между развивающимися странами в 
использовании таких новых и возобновляемых источников энергии, как 
энергия биомассы, гидроэнергия, солнечная энергия, энергия ветра и 
энергия приливов.^ Это совещание высокого уровня должно быть созвано 
Группой 77 в Нью-Йорке.
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Сотрудничество в целях повышения производительности труда в бурении, 
строительстве хранилищ и очистке углеводородов
50= Конференция рекомендовала, чтобы на предлагаемом совещании 
заинтересованных национальных учреждений и предприятий, о котором 
идет речь в пункте 42, была достигнута договоренность о мерах, кото
рые необходимо принять для составления перечня и развития надлежащих 
методов в целях облегчения и укрепления процесса развития и сотрудни
чества, а также для полного использования имеющихся и потенциальных 
возможностей развивающихся стран в таких областях, как повышение 
производительности труда в бурении, строительстве хранилищ, очистке 
и другие соответствующие виды деятельности, и рассмотреть в этих 
целях возможность создания организационных рамок=
Сотрудничество в области использования ядерной энергии в мирных целях 
51о Конференция рекомендовала следующее;

a) активизировать сотрудничество и обмен информацией между 
развивающимися странами на двусторонней, региональной и многосторон
ней основе по различным аспектам использования ядерной энергии;

b) Группа 77 должна сформулировать позицию Группы в ходе под
готовки к Конфэеренции Организации Объединенных Наций по содействию 
международному сотрудничеству в области использования ядерной энергии 
в мирных целях для экономического и социального развития, которая 
должна быть созвана в первой половине 1983 года, с тем чтобы обеспе
чить Конференции возможность обсудить все аспекты освоения ядерной 
энергии в интересах развивающихся стран, а также для того, чтобы 
ликвидировать дискриминационное отношение к развивающимся странам в 
международном сотрудничестве в этой области; Группы 77 в Нью-Йорке
и в Вене должны продолжить свои усилия для достижения вышеупомянутых 
целей.
Обмен информацией и опытом в области энергетики
52= Конференция рекомендовала развивающимся странам на регулярной 
основе обмениваться информацией по различным аспектам, связанным с 
производством и использованием энергии в развивающихся странах, в 
частности, в том, что касается спроса и предложения, технических 
вопросов, использования энергии, экономии энергии, а также энергети
ческой технологии. Для этих целей во второй половине I98I года в 
Вене должно быть созвано совещание экспертов по информационным систе
мам Б области энергетики, на котором будет рассмотрен этот вопрос и 
разработаны рекомендации о практических пут5эх обмена этой информацией 
и создания информационной сети в этой области с учетом созданных на
циональных и региональных информационных^центров. Подготовка этого 
совещания была поручена Группе 77 в Нью-Йорке.
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Digitized by UN Library Geneva



Сотрудничество в подготовке кадров по всем областям энергетики 
53» Конференция рекомендовала следующее;

a) расширить средства существующих в развивающихся странах учеб
ных заведений и, по мере целесообразности, создавать в развивающихся 
странах новые учебные заведения в сотрудничестве с компетентными 
организациями, для того чтобы удовлетворять растущие потребности 
развивающихся стран в изыскании и освоении местных источников энергии, 
в частности, в том, что касается умения вести переговоры и осущест
влять контроль над проектами, предпринимаемыми в области разведки и 
эксплуатации источников энергии; в этой связи была высказана необхо
димость принятия действий в следующих областях:

i) обмен экспертами и кадрами;
ii) обмен информацией;
iii) создание средств для подготовки кадров без отрыва от про

изводства;
iv) принятие других мер, направленных на укрепление ЭСРС и 

ТСРС в этой области;
v) составление перечня соответствующих учреждений в развива

ющихся странах;
b) созвать в начале 1982 года совещание экспертов для рассмо

трения ТСРС в вышеупомянутых областях, включая подготовку кадров и 
развитие людских ресурсов, развитие субрегиональных, региональных и 
межрегиональных центров, специализирующихся в вопросах технологии; 
укрепление сотрудничества между учреждениями развивающихся стран, 
занимающимися аналогичными видами деятельности; упрочение коллектив
ного сотрудничества в обеспечении технических консультаций; обоюдный 
вклад, в том числе и взаимное участие в финансировании, в проведении 
научных исследований и разработок при наличии равного доступа к их 
результатам; подготовительные мероприятия к этому совещанию были 
поручены Группе 77 в Нью-Йорке,
Действия в поддержку борьбы развивающихся стран против апартеида и 
расовой дискриминации
54, Несмотря на трудности в полном осуществлении эмбарго на поставки 
нефти Южной Африке, обусловленные недостаточностью улик, свидетельст
вующих о непосредственной связи между судном и флагом, под которым 
оно зарегистрировано, участники Конференции достигли договоренности 
о том, чтобы полностью и эффективно проводить в жизнь эмбарго на 
поставки нефти Южной Африке и предложили Группе 77 предпринять надле
жащие шаги в этом плане,

/,,,
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55» Участники Конференции, приняв к сведению тот факт, что многие 
развивающиеся страны соблюдают полное эмбарго на поставки нефти Изра
илю в качестве санкций, принятых против Израиля за политику и практи
ку, проводимые им на оккупированных арабских территориях, согласились 
с тем, что Группа в целом не должна подрывать усилия этих стран,и 
предложили всем развивающимся странам, которые все еще не ввели эмбар
го на поставки нефти Израилю, рассмотреть пути и средства оказания 
активной и эффективной поддержки действиям развивающихся стран, 
соблюдающим эмбарго на поставки нефти Израилю.

/»
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СЫРЬЕВЫЕ ЖТЕРЖАЛЫ
56. Непрерывное ухудшение условий торговли развивающихся стран серь
езно препятствует их усилиям в области развития. Наряду с постоянным 
сокращением покупательной способности экспортных поступлений на раз
вивающихся странах отрицательно сказываются повсеместные и непрекращаю- 
щиеся краткосрочные колебания цен на сырье, вызываемые, главным об
разом, спекуляцией, включая распродажу стратегических запасов промыш
ленно развитыми странами; нехватку сХзинансовых средств, мешающую раз
вивающимся странам поддерживать свои собственные национальные резер
вы; бойкот потребительских товаров; хаос на международных рынках, а 
также падение цен на сырье, которые иногда не покрывают производст
венных издержек, не отражают доли затрат в стоимости конечной продук
ции и не компенсируют затрат производителей.
57. Для преодоления различных проблем, связанных с сырьевыми материа
лами, прилагаются неуклонные усилия, в частности, в рамках Комплекс
ной программы по сырьевым товарам. Хотя и была достигнута договорен
ность в отношении создания Общего сфонда, на переговорах, посвященных 
обсуждению соглашений по сырьевым товарам, а также других аспектов 
создания Комплексной программы по сырьевым товарам, был достигнут 
только незначительный прогресс.
58. Для оказания надлежащей поддержки процессу развития необходимо 
укрепить экономическое сотрудничество между развивающимися' странами 
в области сырьевых материалов, в частности, путем принятия всеобъем
лющих комплексных мер и шагов, призванных, в частности, стабилизировать 
цены на сырьевые материалы, с тем чтобы они компенсировали реальные за
траты производителей, повысить покупательную способность экспортных 
поступлений от сбыта сырьевых материалов и повысить участие развиваю
щихся стран в обработке, сбыте, распределении и международных пере
возках первичной продукции в обработанном и необработанном виде.

Предупреждение колебаний цен на сырьевые материалы 
59= Конференция рекомендовала следующее:

а) развивающиеся страны должны по возможности в кратчайший срок 
подписать и ратифицировать соглашение о создании Общего фонда, с тем 
чтобы оно вступило в силу не позднее апреля 1982 года, как это преду
смотрено в соглашении. Конференция постановила одобрить соглашение, 
достигнутое на Совещании министров иностранных дел неприсоединившихся 
стран, состоявшемся в Нью-Дели, о том, чтобы создать штаб-квартиру 
Общего фонда в развивающейся стране. Конференция отметила предложение 
Филиппин создать штаб-квартиру Общего фонда на постоянной основе на 
территории этой страны;
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Digitized by UN Library Geneva



_ 38 -

b) соблюдая принцип рассмотрения сырьевых товаров в отдельнос
ти, который таким образом позволяет учесть конкретное полоокение каж
дого сырьевого товара на международном рынке, тем не менее необходи
мо, чтобы заинтехэесованные развивающиеся страны в первоочередном по
рядке рассмотрели меры для налаясивания поставок, которые могут быть 
дополнены мерами по созданию запасов, включая создание надлежащих 
механизмов для обеспечения развивающимся странам стимулирующих и 
стабильных поступлений от экспорта их товаров. Группа 77 в теневе 
должна организовать встречи заинтересованных стран-производителей 
для рассмотрения надлежащих мер по обеспечению поставок, особенно в 
отношении тех товаров, наибольшая доля в мировом производстве кото
рых приход1€тся на развивающх^еся страны. По мере необходимости эти 
встречи должны организовываться в отдельных странах-производителях;

c) в целях дальнейшего упрочения сотрудничества между развиваю
щимися странами-производителями сырьевых материалов необходимо укре
пить существующие в развивающихся странах ассоциации производителей
и по мере необходимости создавать новые ассоциации,. Руководству 
существующхдх ассоциаций производителем необходимо обеспечивать тех
ническую помощь в создании новых ассоциаций. Заинтересованные раз
вивающиеся страны должны, в рамках свошс ассоциации-производителем, 
принять безотлагательные меры для практического воплощения устава 
Совета ассоциаций стран-производителей;

й) необходимо всесторонне рассмотреть возможность подготовки 
группой экспертов от неприсоединх^вшихся стран х/хсследования в соответ- 
CTBITI/I с итзедложенх-хем, выдвхшутым Мадагаскаром о создании фонда ста- 
бхглхгзации валюты;

e) прхг осуществлении любых хлероприятий, перечисленных в
пункте ^  выше, а также при рассмотренхги уже упомянутых мер и действий, 
необходимо с должным вниманхгем подойти к рассмотрению положения раз
вивающихся стран-импортеров, хгспытывающхтх нехватку сырья;

f) прх/хзнавая важность укреплеихдя торговлх/х сырьевыми товарами 
между развивающимися странами, необходх-хмо также уделять первоочеред
ное внххманхде торговле глежду этшли странами готовымхх ххзделяглх/х, учи
тывая потенцххальные возможности расширенххя торговли, таким образом,
IX Б их-хтересах экономххческого развххтия этих стран,
Взашлная помощь в освоенихх, эксплуатацххи хх обработке сырьевых рес^грсов 
развххвающхххся стран
60, Конференция рекомендовала группе экспертов, которая будет учреж
дена Группой 77 в Женеве, ххсследовать вопрос о возможности разработкхх 
совместных проектов и других надлежащих средств для дальнеххшего освое- 
нххя, эксплуатацхххх и обработкхх сырьевых ресурсов развивающхххся стран.
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Она также рекомендовала развивающимся странам активизировать свои 
усилия в целях повышения своего участия в обработке, научных иссле
дованиях и освоении новых методов эксплуатации, распределения, сбыта 
и перевозок сырьевых товаров как в необработанном, так и в обработан
ном виде.

Первоочередная важность обеспечения развивающихся стран сырьевыми 
материалами
б1о Конференция рассмотрела различные пути и средства улучшения ко
ординации между развивающимися стхэанами в целях защиты их интересов 
и обеспечения им поставок сырьевых материалов на первоочередной ос
нове. В этих целях Конференция рекомендовала следующее:

a) В том, что касается мер, связанных со сбытом местных сырьевых 
материалов в заинтересованных развивающихся странах, то развивающиеся 
страны-экспортеры сырьевых материалов должны принять такие конкрет
ные меры, как например, ввести систему преференций для распределения 
квот там, где эти квоты применяются, с тем чтобы в первоочередном 
порядке, без ущерба своим национальным интересам или существующим 
обязательствам, обеспечить другим развивающимся странам поставки 
сырьевьрс материалов, для того чтобы удовлетворить их непосредственные 
внутренние потребности. Развивающиеся страны-импортеры сырьевых ма
териалов должны также, в свою очередь, в первоочередном порядке, без 
утдерба своим национальным интересам или существующим обязательствам, 
осуществлять закупки в развивающихся странах для удовлетворения c b o i x̂  
потребностей в импорте сырьевых материалов.

b) При закупке товаров развивающиеся страны должны наладить 
прямые контакты с поставщиками развивающихся стран, для того чтобы 
избежать посредничества со стороны промышленно развитых стран, в том 
числе транснациональных монополий. В этой связи необходимо по мере 
целесообразности принимать надлежащие меры. Вышеупомянутая группа 
экспертов должна выдвинуть конкретные предложения в этой связи.

c) Развивающиеся страны должны принять меры для поощрения потреб
ления в стране продукции развивающихся стран, включая скоропортящуюся 
продукцию.
62. Конференция рекомендовала Группе 77 активизировать свои кон
сультации и координацию в рамках Комплексной программы сырьевых това
ров в целях укрепления взаимной поддержки.
бЗ- Конф>еренция рекомендовала, чтобы создаваемые механизмы и меры, 
принимаемые в целях поощрения финансового сотрудничества между раз
вивающимися странами, в частности, предусматривали надлежащее фи
нансирование проектов, направленных i-ia повышение участия раз вешающихся 
стран в обработке, сбыте, распределении и перевозках сырьевьк товаров.
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64, Конференция рекомендовала Группе 77 в Женеве рассмотреть и пред
ставить предложения, которые бы позволили развивающимся странам при
нять меры для исправления искаженного представления о них, созданного 
промышленно развитыми странами на международных товарных рынках, в 
целях укрепления позиций развивающхгхся стран на этих рынках, и в этой 
связи Конференция подчеркнула вазшость осуществления более строгого 
надзора над положением в этой области.
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ФИНАНСЫ

Помощь в решении проблем платежного баланса развивающихся стран
65. Многие развивающиеся страны испытывают серьезные проблемы пла
тежного баланса вследствие, среди прочего, отсутствия базовой инфра
структуры, ухудшения за последнее десятилетие условий торговли, а 
также вследствие медленного увеличения их доли на рынках мировой эко
номики. Для того чтобы полностью решить эту проблему, необходимо 
принять меры на глобальном уровне, и для осуществления этих мер необ
ходимо приложить все усилия. В этой связи Конференция рекомендовала 
развивающимся странам координировать свои позиции на соответствующих 
международных форумах, а также рекомендовала им самим принять в одно
стороннем порядке согласованные меры в этой области, действуя в дзгхе 
солидарности и в соответствии с принципами самообеспечения в рамках 
институтов развивающихся стран.
66. Конференция рекомендовала;

а) расширять существующие финансовые учреждения, находящиеся под 
управлением некоторых развивающихся стран, и

"Ь) изучать, в контексте пункта 79, возможность создания органа 
финансирования для решения проблем платежного баланса, который будет 
существовать за счет взносов заинтересованных развивающихся стран и 
находиться под их управлением.
67. Конференция признала, что усилия в этом направлении ни в коей 
мере не должны ограничивать или заменять расширение потока ресурсов 
из существующих многосторонних учреждений. Была принята рекомендация 
о том, чтобы развивающиеся страны активизировали на международных фо
румах коллективные усилия, направленные на то, чтобы развитые страны 
присоединились к развивающимся странам в создании механизма для об
легчения финансового бремени, возложенного на развивающиеся страны
в связи с корректированием цен на нефть и продолжающейся инфляцией 
цен на товары и услуги, импортируемые из развитых стран, а также о 
том, чтобы создать группу экспертов, совещание которой должно состоять
ся в Багдаде во второй половине I98I года с целью разработки форм 
деятельности таких механизмов.
68. Конференция рекомендовала заинтересованным развивающимся странам 
стремиться к увеличению капитала существующих региональных и субрегио
нальных банков развития, в которые входят промышленно развитые и раз
вивающиеся страны. Б этом контексте они должны увеличить свою долю
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в таком капитале и тем самым расширить свое участие в процессах при
нятия решений в этих финансовых учреждениях. Членство в таких бан
ках следует расширить с тем, чтобы охватить все заинтересованные 
развивающиеся страны региона, а также другие развивающиеся страны, 
желающие стать их членами, при этом структура и программы предоста
вления займов в этих банках должны более полно отвечать реальным по
требностям развивающихся стран, включая, среди прочего, их требова
ние в отношении финансирования предынвестиционных проектов. Более 
того, развивающиеся страны должны поддерживать в рамках этих финан
совых учреждений регионального и субрегионального развития создание^ 
механизмов, предназначенных для осуществления вложений в акционерный 
капитал и для содействия совместному финансированию таких капитало
вложений, особенно со стороны других развивающихся стран.
69. Конференция согласилась с тем, что эти рекомендации должны быть 
изучены с учетом конкретных условий и процедур каждого учреждения.
70. Конференция рекомендовала, чтобы стимулирование финансовых пото
ков между развивающимися странами как правительственных, так и 
частных осуществлялось на основе целого ряда стратегий и мер, среди 
которых непосредственного внимания заслуживают следующие;

a) правительственные и полуправительственные учреждения разви
вающихся стран должны увеличить свои вложения в банки других развиваю
щихся стран и в особенности в банки, которые осуществляют свои опера
ции на международных рынках. Развивающиеся страны должны поощрять 
свои учреждения к расширению их участия в банках развивающихся стран 
на основе коммерческой практики;

b ) следует уделять особое внимание созданию региональных и 
межрегиональных торговых банков развития, а также усилению существую
щих региональных банков, расширению областей деятельности и поощре
нию участия в их работе всех заинтересованных стран в регионе. Кон
ференция рекомендовала продолжать в рамках ЮНКТАД работу по созданию 
Фонда гарантирования экспортных кредитов;

c) следует укрепить двусторонние, субрегиональные и региональ
ные соглашения о платежах .и наладить м е ж д у ними связь, с тем чтобы 
облегчить заключение межрегиональных соглашений о платежах;

d) развивающиеся страны должны поощрять свои учреждения к более 
полному использованию возможностей, существующих на финансовых рын
ках и рынках капитала развивающихся стран, включая кредитные согла
шения и вложения в акционерный капитал;
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e) , развивающиеся страны должны расширять свое участие в закуп
ке финансовых документов, выпускаемых национальными правительства
ми, центральными банками, государственными и частными компаниями 
других развивающихся стран на международном рынке капитала на осно
ве коммерческой практики.

Было также внесено предложение о том, чтобы финансовые органы 
развивающихся стран, занимающих твердую позицию на международных 
рынках капитала, оказывали содействие другим развивающимся странам 
в расширении их доступа к финансовым ресурсам из этих источников 
при помощи таких средств, как займы, предоставляемые одновременно 
несколькими банками.
71. Конференция рекомендовала заинтересованным развивающимся стра
нам поддерживать благоприятный экономический климат в соответствии
с их национальным законодательством, политикой и экономическими сис
темами, который бы привел к созданию двустороннего и многосторонне
го финансового сотрудничества между самими развивающимися странами, 
при помощи целого ряда стимулов инвестирования, включая, среди про
чего, соглашения о совместных предприятиях, а также другие механизмы, 
направленные на создание надежного и стабильного положения, которое 
бы способствовало увеличению потока капитала между самими этими 
странами. В значительной степени увеличению этих потоков будут спо
собствовать договоры, направленные на предупреждение двойного налого
обложения. Была внесена рекомендация о том, чтобы соответствующие 
меры, направленные на достижение вышеуказанных целей, были разрабо
таны технической группой экспертов.
72. Конференция рекомендовала улучшить организационную структуру со
трудничества между развивающимися странами для обеспечения большего 
понимания инвестиционных возможностей и предложила созвать в скором 
времени совещание соответствующих органов для обмена информацией и 
разработки подробных процедур.
73. Конференция, отметив полезную работу, проведенную Гф|уппой 24 
и экспертами Группы 77? рекомендовала продолжать эту работу и, в 
частности, рекомендовала Группе 24 уделять большее внимание валютным 
и финансовым аспектам в рамках программы ЭСРО.
Финансовая поддержка развитию
7“̂. Конференция рекомендовала учредить техническую группу экспер
тов для изучения путей и средств распространения в развивающихся 
странах соответствующей информации о проектах развития, осуществляе
мых в развивающихся странах, с тем чтобы другие развивающиеся страны 
могли участвовать в подаче заявок на осуществление этих проектов в 
рамках международных конкурентных торгов.

/...

Digitized by UN Library Geneva



-  44 -

75» Что касается международных конкзфентных торгов, то Конференция 
рекомендовала, чтобы в отношении проектов развития, которые должны 
осуществляться на территории развивающихся стран или финансировать
ся ими, эти страны приняли соответствующие меры для ликвидации невы
годного положения, в котором находятся участники торгов из развиваю
щихся стран по сравнению с представителями развитых стран. В число 
этих мер, среди прочего, должно входить предоставление на своевремен
ной и оперативной основе информации об условиях торгов, а также со
здание специального режима, соответствующего национальной практике.
76. Конференция рекомендовала предоставлять также преференциальный 
режим поставщикам из развивающихся стран в рамках правительственных 
закупок с учетом стоимости, качества и фактора времени.
77» Конференция выразила мнение о том, что вклад ЭСРС в финансиро
вание развития выходит за рамки передачи ресурсов и должен рассматри
ваться как взаимовыгодный процесс, и обсудила, среди прочего, сле
дующие вопросы :

а) потребность в соответствующем притоке ресурсов на финансиро
вание развития должна удовлетворяться развивающимися странами также 
и в рамках ЭСРС, Финансовые потребности развивающихся стран предус
матривают увеличение обязательств со стороны промышленно развитых 
стран в отношении передачи дополнительных ресурсов для удовлетворения 
целей, установленных в третьей международной стратегии развития.
До сих пор объем и формы финансирования развития развитыми странами 
были недостаточными. За последнее десятилетие финансовое сотрудни
чество Б целях развития между развивающимися странами заметно расши
рилось . Однако было отмечено, что не использованы дальнейшие возмож
ности сотрудничества на двусторонней и многосторонней основе. Б 
этой связи было отмечено несколько внесенных предложений;

"Ь) было выражено мнение о том, что использование финансовых 
и иных ресурсов должно быть направлено на развитие секторов разви
вающихся стран, имеющих первоочередное значение, таких, как энерге
тика, инфраструктзфа, сырье, сельское хозяйство, средства производ
ства, торговля и транспорт, в соответствии с национальными планами 
и программами этих страну

с) ряд мероприятий в финансовой области может способствовать 
улучшению перспектив развития развивающихся стран. Для согласования 
различных вариантов действий требуется гибкая организационная струк
тура.
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78, Конференция рекомендовала выделить финансовые средства на проек
ты и виды деятельности, ведущие к дальнейшему расширению ЭСРС, и 
отметила, что усиление связей между существующими региональными и 
субрегиональными институтами окажет содействие в осуществлении этого 
процесса.
79. Конференция рекомендовала учредить группу экспертов для изуче
ния предложений, внесенных движением неприсоединения и Группой 77? а 
также для вынесения к концу I98I года предложений о конкретных ме
рах в отношении финансового сотрудничества в области финансирования 
развития, в том числе о введении в действие Фонда солидарности не
присоединившихся стран, а также банка для финансирования развивающих
ся стран, как было отмечено в ходе совещания на уровне министров 
стран Группы 77, проходившего в Аруше в 1979 году.
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ИНДУСТРИАЛИЗАВДЯ 
Сопоставление и распространение информации
80. Для содействия технологическим потокам и промышленному сотрудни
честву между развивающимися странами в конкретных секторах и проектах 
путем согласования взаимных имеющихся возможностей с потребностями 
Конференция рекомендовала принять следующие меры:

a) периодически публиковать, при содействии компетентной между
народной организации или учреждения, промышленный бюллетень, в котором, 
среди прочего, будет содержаться следующая информация:

i) подробное описание новых имеющихся возможностей в об
ласти промыщленности и требуемых видов помощи или со
трудничества;

Ü ) подробное изложение потребностей в модернизации и ук
реплении существующих промышленных предприятий (товары, 
услуги, технология);

iii) источники технологии, промышленного оборудования и 
других вкладов ;

b ) рассмотреть целесообразность создания ассоциации и проведения 
периодических совещаний национальных торговых палат и/или промышленных 
палат, или соответствующих национальных органов, как средства увеличе
ния потока информации и сотрудничества в создании новых промьшленных 
проектов и модернизации существующих предприятий;

c) создать систему обмена информацией по следующим вопросам:
i) национальная политика, касающаяся индустриализации, 

включая приоритеты, цели, подготовку кадров и соот
ветствующее финансирование;

Ü ) деятельность транснациональных корпораций, осуществляю
щих свои операции в развивающихся странах, в особенно
сти тех, которые заняты в производстве промышленных то
варов ;

ill) технические и финансовые характеристики, касающиеся 
контрактов с развитыми странами, с целью сокращения 
расходов и усиления позиций развивающихся стран на 
переговорах.
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Сотрудничество в осуществлении новых промышленных проектов и 
модернизации существующих предприятий
81. С тем, чтобы создать благоприятные условия, ведущие к осуществле
нию совместных деловых операций, строительству многонациональных про
мышленных предприятий и к другим практическим формам сотрудничества, 
которые могут быть избраны заинтересованными развивающимися странами 
в конкретном промышленном секторе. Конференция рекомендовала принять 
следующие меры:

a) создание проектов промышленного сотрудничества, предусматри
вающих передачу технологии и организацию совместных предприятий, на
правленных на содействие самообеспечению, путем использования взаимо
дополняющих факторов в области кадров, мощностей и рынков и других 
соответствующих источников, и с уделением должного внимания следующим 
первоочередным секторам:

i) сырьевые материалы,
11) рыболовство, сельское хозяйство и агропромышленность,
111) добыча и обработка полезных ископаемых,
Iv) нефтехимикаты, химикаты, удобрения и фармацевтические 

продукты,
v) промышленность, производящая промежуточные товары и 

средства производства,
vl) текстильная промышленность,
vil) отрасли промышленности, основанные на использовании 

лесных ресурсов,
vlli) строительные материалы,
1х) производство энергии;

b ) уделение особого внимания продолжению осуществления межрегио
нальной программы по фармацевтическим материалам, а также другим про
ектам аналогичного характера;

c) применение технологии, направленной на повышение энергоэффек
тивности промышленных процессов и оборудования;

й) развитие и поощрение совместных предприятий и соглашений, 
направленных на увеличение потенциала энергоресурсов развивающихся 
стран на двухстороннем, субрегиональном и региональном уровнях;
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e) создание соответствующего механизма^ направленного на поощ
рение взаимного обмена опытом и информацией по проектам^ осуществляе
мым в развивающихся странах, для создания аналогичных предприятий в 
других развивающихся странах;

f) содействие проведению торговых ярмарок и промышленных выста
вок для пропаганды возможностей развивающихся стран, в особенности в 
секторах, имеющих первоочередное значение. Для достижения этой цели 
рекомендуется принять следующие меры:

i) каждая развивающаяся страна, имеющая свою постоянную 
национальную ярмарку, специализирующуюся по одной или 
более отраслям промышленности, в особенности это каса
ется отраслей по производству средств производства, 
должна рассмотреть возможность организации такой выстав
ки для других стран Группы 77,

ii) эта инициатива должна быть объявлена по дипломатическим 
или иным каналам, по крайней мере, за 18 месяцев до 
начала выставки,

iii) принимающая страна предложит существующему националь
ному научно-исследовательскому институту, занимающемуся 
вопросами промышленности, организовать при необходимо
сти семинары или симпозиумы в сотрудничестве с аналогич
ными институтами в развивающихся странах, которые будут 
проводиться во время ярмарки,

iv) другим развивающимся странам, выразившим желание при
нять участие в таких ярмарках, будут предоставлены 
обычные условия и средства для проведения международных 
выставок,

v) развивающиеся страны должны быть представлены таким 
образом, чтобы облегчить проведение предварительных 
переговоров в отношении совместных предприятий;

g) определение секторов, в которых совместные предприятия смогут 
отвечать насущным потребностям развивающихся стран на двухстороннем, 
субрегиональном, региональном и межрегиональном уровнях, а также ус
тановление приоритетов и осуществление соответствующего исследования 
по технико-экономическому обоснованию с целью развития и осуществления 
конкретных проектов.
Усиление промышленного потенциала на основе совместных усилий
82. Для того чтобы объединить усилия во всех областях индустриализа
ции, Б особенности в тех областях, где национальные ресурсы каждой 
страны находятся на недостаточном уровне или где существует большая 
вероятность того, что совместные усилия будут содействовать общему 
развитию развивающихся стран. Конференция рекомендовала принять следую
щие меры:
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a) согласовать возможности существующих национальных, субрегио
нальных, региональных и межрегиональных институтов, занимающихся под
готовкой проектов, включая подготовку по вопросам развития экономиче
ского сотрудничества между развивающимися странами. Механизм коорди
нации между такими учреждениями позволит:

i) добиться более эффективной интеграции деятельности
национальных организаций, ответственных за предынвес
тиционную деятельность,

ii) улучщить предынвестиционный процесс в развивающихся 
странах на основе обмена информацией и опытом в этой 
области,

iii) усилить позицию развивающихся стран на переговорах
по всем аспектам, связанным с промышленными проектами,

iv) расширить знания об альтернативных технологических 
возможностях с целью достижения более эффективного 
использования ресурсов,

v) согласовать предынвестиционную политику, с тем чтобы 
облегчить осуществление совместных деловых операций 
развивающимися странами,

vi) достичь более высокой эффективности деятельности орга
низаций, занимающихся финансированием промышленных 
исследований, путем увеличения людских ресурсов и улуч
шения административных и оперативных возможностей этих 
организаций;

b ) создать систему сотрудничества и координации между развиваю
щимися странами по конкретным промыщленным секторам на региональном, 
субрегиональном и межрегиональном уровнях.
Эти совещания помогут объединить по промыщленным секторам органы, 
связанные с производством. Совещания, которые должны проводиться на 
периодической основе, помогут развивающимся странам:

- понять текущую ситуацию в различных отраслях промышленности;
- узнать имеющиеся возможности и потребности каждой страны.

Такие совещания должны привести к:
подготовке соглашений по обмену промышленными товарами и полу
фабрикатами;

- осуществлению технико-экономических обоснований совместных 
проектов;
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c) оказать помощь развивающимся странам, выразившим соответствую
щую просьбу, в особенности наименее развитым странам, в решении кон
кретных задач, касающихся выявления, подготовки или оценки промышлен
ных проектов на основе использования услуг экспертов, имеющихся в 
других развивающихся странах. С этой целью:

i) заинтересованные развивающиеся страны могут непосред
ственно обратиться к другим членам Группы 77 в Нью- 
Йорке, указав свои потребности в консультативных или 
других услугах для определения производственных возмож
ностей, подготовки и оценки конкретных проектов,

ii) другие развивающиеся страны, которые в состоянии сделать 
это, предоставят стране, направившей запрос, имена на
циональных экспертов или организаций и предприятий через 
свои представительства в Нью-Йорке, с тем чтобы эта 
страна произвела соответствующий выбор;

d) учредить целевые группы национальных экспертов или организаций 
для оказания помощи в осуществлении конкретных промышленных проектов. 
Функционирование такого механизма будет пересмотрено через два года
его деятельности;

e) развивающиеся страны должны составить справочник, имеющий 
своей целью содействовать развитию сотрудничества между этими странами 
в конкретных секторах промышленности на основе согласования взаимного 
сотрудничества и имеющихся у них возможностей с их потребностями;

f) обсуждать и координировать вопросы, представляющие взаимный 
интерес для развивающихся стран,до начала совещаний, организуемых в 
рамках системы консультаций Ш Ш О ;

g ) при помощи координационных центров согласовывать с международ
ными финансовыми учреждениями осуществление технико-экономического обо
снования и финансирование новых промышленных инфраструктур.
Сотрудничество в развитии людских ресурсов для индустриализации
83. В области сотрудничества в развитии людских ресурсов для промыш
ленного развития Конференция рекомендует принять следующие меры:

а) стремиться в сотрудничестве с КНИДО и другими соответствую
щими международными организациями публиковать информацию о возможно
стях и средствах подготовки, которые развивающиеся страны могут пре
доставить, начиная с 1982 года, а также об их насущных потребностях 
в подготовке промышленных кадров, которые не могут быть удовлетворены 
на местной основе;
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b) провести в начале 1982 года совещание на высоком уровне долж
ностных лиц, ответственных за подготовку промышленных кадров, с целью 
выявления конкретных областей сотрудничества, которое позволит:

i) заключить соглашения-договоры на субрегиональном, регио
нальном и межрегиональном уровнях в области развития 
людских ресурсов,

ii) подготовить долгосрочные программы сотрудничества по 
обмену опытом и кадрами, а также по улучшению и коор
динации деятельности национальных центров по повышению 
квалификации для подготовки кадров и управления в об
ласти промышленности,

iii) укрепление существующих учреждений и создание новых
учреждений в первоочередных областях, финансовые сред
ства на которые будут запрашиваться у ПРООН, а также 
у региональных и межрегиональных финансовых учреждений;

c) принять другие меры, ориентированные на действия, на нацио
нальном и международном уровне, для достижения следующих целей:

i) создание механизма, предпочтительно в сотрудничестве 
с региональными экономическими комиссиями или другими 
соответствующими региональными организациями, ШИДО, 
а также ЮНЕСКО, для содействия направлению в соответ
ствующие учреждения представителей заинтересованных 
стран,

Ü ) поощрение свободного передвижения избыточной квалифи
цированной рабочей силы между развивающимися странами 
посредством заключения взаимовыгодных соглашений между 
заинтересованными странами,

iii) учреждение стипендий и финансовых субсидий для оплаты 
подготовки специалистов из других стран,

iv) усиление и объединение программ предоставления стипен
дий на подготовку технических специалистов,

v) развитие региональных или многонациональных специали
зированных учебных и научно-исследовательских институ
тов ,

А . .
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vi) организация курсов, семинаров и других учебных меро
приятий, направленных на увеличение технического и 
управленческого потенциала развивающихся стран в ре
шении проблем, связанных с промышленным развитием. С 
этой целью следует заключить.соглашения с национальны
ми, субрегиональными, региональными и межрегиональными 
институтами.

84. Группе 77 в Вене поручено созвать в 1982 году, или в кратчайшие 
сроки после этого года,совещание, в ходе которого будут проанализиро
ваны согласованные выше меры в области индустриализации, касающиеся 
ЭСРС, с целью ускорения процесса их осуществления.

А . .
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ТЕ1ШЧЕСК0Е СОТРУДНИЧЕСТВО МЕЖДУ РАЗВИВАЮЩИМИСЯ
СТРАНАМИ (ТСРС)

85о Конференция вновь подтвердила важную роль технического сотрудни
чества между развивающимися странами как средства содействия развитию 
и осуществления ТСРС и в этой связи вновь подтвердила соответствующие 
рекомендации, содержащиеся в Плане действий, принятого в Буэнос-Айресе,
86, С целью содействия усилению действия ТСРС Конференция далее 
рекомендовала;

a) использовать на первоочередной основе знания и возможности, 
имеющиеся в развивающихся странах;

b ) провести исследование, направленное на создание типового 
контракта, определяющего условия набора экспертов из развивающихся 
стран. Совещание группы экспертов для обсуждения этого вопроса долж
но состояться до конца 1982 года;

c) создать или усилить системы ТСРС на национальном уровне в 
сотрудничестве с координирующими центрами ЭСРС с целью сбора, обработ
ки и распространения информации, касающейся методов, знаний и приобре
тенного опыта, а также имеющихся возможностей в вопросах, касающихся 
ТСРС;

d) усилить сотрудничество и координацию между национальными 
системами ТСРС, с тем чтобы изучить методы, которые обеспечат оптималь
ное использование людских и финансовых ресурсов, выделенных на ТСРС на 
двустороннем, региональном и международном уровнях,
87 о Конференция отметила проект ПРООН в отношении системы информации 
в области развития (ДИН), касающийся потоков информации между разви
вающимися странами, для обеспечения экономического и технического со
трудничества между развивающимися странами, и просила Группу 77 в 
Нью-Йорке осуществить обзор прогресса, достигнутого в осуществлении 
этого проекта, с тем чтобы этот предложенный проект мог содействовать 
достижению целей экономического и технического сотрудничества между 
развивающимися странами,
88, Конференция рекомендовала для вышеуказанных целей созывать на 
двухгодичной основе совещание руководителей национальных учреждений 
по техническому сотрудничеству стран Группы 77 в соответствии с поло
жениями, содержащимися в механизмах по координации, согласованных в 
ходе настоящей Конференции, Это совещание будет также уполномочено 
оказывать содействие в осуществлении последующей деятельности, контроле 
и оценке рекомендаций в отношении ТСРС, принятых на Конференции в об
ласти торговли, технологии, продовольствия и сельского хозяйства, энер
гетики, сырьевых материалов, финансов и индустриализации,
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III, М Е Х А Ш З Ш  ДЛЯ КООРДШАЩИ, КОНТРОЛЯ ЗА 
ПОСЛЕДУЮЩИМИ МЕРОПРИЯТИЯМИ И ОЦЕНКИ
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89p Программа ЭСРС осуществляется на субрегиональном, региональном и 
межрегиональном уровнях. Там, где существуют региональные или суб
региональные группы, глобальная программа, принятая на Каракасской 
конференции, не будет дублировать или нарушать уже осуществляемую 
деятельность соответствующих групп, а скорее будет полезным дополне
нием, Она охватывает разнообразные виды деятельности, для содействия 
эффективному осуществлению которых необходима глобальная система 
сотрудничества. Поэтому следует укрепить Группу 77 и сохранить ее 
неофициальный характер. Эта система приводится ниже,

I , Обзор, разработка политики и последующая деятельность
1. Межправительственный комитет по последующей деятельности

и координации,
a) Этот Комитет будет состоять из высокопоставленных официаль

ных лиц, предпочтительно тех, кто занимается ЭСРС, при участии руко
водителей национальных координационных центров, и будет:

i) периодически рассматривать достигнутый прогресс в осуще
ствлении Программы ЭСРС;

11) периодически пересматривать Программу и график мероприятий;
iii) при необходимости согласовывать меры, направленные на при

дание дальнейшего импульса деятельности, осуществляемой в 
рамках Программы ЭСРС;

iv) рекомендовать ежегодному Совещанию министров новые основные
направления политики с целью придать Программе большую опе
ративность и согласованность;

v) докладывать министрам о любых существенных вопросах, отно
сящихся к Программе,

b) Комитет по последующей деятельности и координации будет 
собираться один раз в год.

c) Комитет будет использовать, в частности, информацию о раз
личных видах деятельности по ЭСРС, подобранную председателями 
Группы 77 и региональными координаторами Группы во всех центрах Орга
низации Объединенных Наций на их совещаниях, которые будут проходить 
два раза в год.

2„ Совещания для обзора по секторам.
а) В этих совещание будут участвовать высокопоставленные

должностные лица из соответствующих секторов, и эти совещания будут:
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i) осуществлять обзор конкретного прогресса, достигнутого в
каждом секторе, входящем в Программу ЭСРС; и принимать или 
рекомендовать, в зависимости от обстоятельств, необходимые 
меры ;

ii) докладывать о результатах своей работы министрам Группы 77 
через Межправительственный комитет по последующей деятель
ности и координации,

Ъ) Эти совещания будут, как правило, проводиться примерно 
через два года.

Совещания, указанные выше в пунктах 1 и 2, будут проходить в 
развивающихся странах-членах Группы 77 на основе ротации, насколько 
это будет оправдано, между региональными группами,

3, Ежегодные совещания министров.
Ежегодные совещания министров, проводимые в Нью-Йорке в начале 

очередных сессий Генеральной Ассамблеи Срганизации Сбъединенных Наций, 
будут посвящены (желательно раз в два года) тщательному рассмотрению 
и оценке деятельности в рамках Программы ЭСРС, и, по мере необходимос
ти, предоставлению необходимых указаний и принятию других решений в 
отношении аспектов политики и оперативных вопросов и дальнейшего ук
репления ЭСРС,

II, Сперативный уровень: средства и механизмы
На оперативном уровне Программа будет прибегать к различным 

средствам и механизмам, таким как:
i) группы экспертов и другие подобные совещания;
ü ) совещания руководителей национальных учреждений; 
ili) комитеты действий и другие подобные органы;
iv) национальные научно-исследовательские и учебные центры, 

действующие в региональном масштабе.
Некоторые из этих механизмов предназначены для выявления и обес

печения требуемой оперативной деятельности. Другие предназначены для 
осуществления такой деятельности. Если в Программе не предусмотрено 
иного, инициатива в этой области будет принадлежать заинтересованным 
правительствам,
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III о Подготовка и поддержка координационной деятельности в 
рамках ЭСРС

a) Группа 77 в Нью-Йорке в тесном сотрудничестве и в консуль
тации с представителями развивающейся страны, принимающей следующее 
совещание Комитета по последующей деятельности и координации, а так
же с другими членами Группы, будет координировать и принимать соот
ветствующие меры по;

i) функциональным вопросам, включая составление расписаний и
созыв совещаний и разработку их повестки дня, по мере необ
ходимости;

ii) подборке и распространению необходимой информации;
iii) размножению и распространению документов, а также по другой 

координационной деятельности, которая может потребоваться,
b) Группа 77 примет все необходимые меры для оказания своему 

Председателю необходимой дополнительной помощи исключительно для це
лей ЭСРС, С этой целью:

i) Председателю должно помогать небольшое "ядро" помощников, 
назначаемых правительствами, следующим образом: по одному
от каждой из трех региональных групп, один - от страны 
Председателя Группы 77, один - от страны, в которой прохо
дило последнее совещание Комитета по последующей деятель
ности и координации, и один - от страны, где будет прохо
дить следующее совещание этого Комитета, Такой порядок 
будет способствовать обеспечению нужного равновесия между 
целями обеспечения преемственности и ротации. Помощниками 
будут сотрудники соответствующих постоянньрс представительств 
при Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке, полностью 
аккредитованные и оплачиваемые своими соответствующими го
сударствами, Эти помощники будут отбираться в консульта
ции с Группой 77, В их обязанности будет входить содей
ствие Председателю в вопросах ЭСРС, включая подготовку со
вещаний Комитета по последующей деятельности и координации;

ii) Группа 77 будет содействовать контактам Председателя с:
a) учреждениями Организации Объединенных Наций и региональ

ными комиссиями для обеспечения наилучшего возможного вспомога
тельного технического и административного обслуживания;

b ) другими соответствующими межправительственными органи
зациями;

c) исследовательскими и другими имеющими отношение к этой 
деятельности организациями развивающихся стран для обеспечения 
на регулярной основе их сотрудничества, а также исследований и 
сбора данных, представляющих интерес для Группы 77,

/, • ,

Digitized by UN Library Geneva



- 58

IV. Финансирование деятельности в поддержку ЭСРС
1о Ожидается, что расходы, связанные с совещаниями групп эк

спертов и другими совещаниями, связанными ЭСРС, если их не удастся 
покрыть за счет международных организаций, будут покрываться страной, 
принимающей совещание.

2. Государства-члены Группы 77 будут настойчиво принимать все 
необходимые меры для обеспечения полного выполнения принятых обяза
тельств по осуществлению и поддержке деятельности по ЭСРС в рамках 
организаций системы Срганизации Сбъединенных Наций и надеются, что 
развитые страны-члены таких организаций будут полностью соблюдать эти 
обстоятельства,

3. Кроме того, Группе 77 следует стремиться к принятию Сргани- 
зацией Сбъединенных Наций и другими международными организациями соот
ветствующих решений для обеспечения того, чтобы эти организации выде
ляли определенную часть своего бюджета на поддержку программ по ЭСРС, 
разработанных развивающимися странами,

4. Следует подготовить смету примерных ежегодных расходов для 
покрытия Группой 77,возникающих в связи со сбором, подборкой, печата
нием и распространением документов и информации о совещаниях групп 
экспертов.

5 о Тем временем Группа 77 в Нью- Йорке уполномочит своего 
Председателя открыть на свое имя "Счет Группы 77 для ЭСРС" для финан
сирования, по мере необходимости, упомянутой выше в пункте 4 деятель
ности, в соответствии с условиями, которые будут определены Группой, 
Взносы на этот счет будут добровольными, и их объем будет определяться 
свободно каждой предоставляющей средства страной. Предлагается, од
нако, чтобы объем взноса был не менее I ССС долл. США,

Для обеспечения равных возможностей для стран, заинтересованных 
в принятии на себя обязанностей по приему совещания, могут вноситься 
специальные добровольные взносы.

/ о о о
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ПРИЛОЖЕНИЕ I

ТАБЛИЦА ПОСЛЕДУЮЩИХ СОВЕЩАНИЙ, ПРЕДУСМОТРЕННЫХ В 
РЕКОШЕЕНДАЦИЯХ ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОГО ДОКЛАДА КОНФЕРЕНЦИИ 
ВЫСОКОГО УРОВНЯ ПО ЭОРС, и СООТВЕТСТВУЮЩЕЕ 

РАСПИСАНИЕ ИХ ПРОВЕДЕНИЯ
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в приведенном ниже расписании даны предварительные сроки прове
дения совещаний, а также цели соответствующей последующей деятель
ности. Оно составлено поквартально (З-й квартал I98I года, 4-й 
квартал I98I года и 1982 год), чтобы обеспечить определенную свободу 
действий ответственным за подготовку и проведение этих совещаний, 
а именно, соответствующим правительствам или Группе 77 в Нью-Йорке 
или в других центрах Организации Объединенных Наций. В расписании 
предусмотрен порядок проведения этих совещаний, поскольку в результа
те проведения некоторых из них могут понадобиться другие совещания, 
что нельзя предусмотреть заранее.

Каждое совещание по последующим мерам должно согласовать свою 
программу работы, которая должна быть небольшой, и целеустремленно 
добиваться достижения согласованной конечной цели. В зависимости 
от рассматриваемого вопроса работа групп экспертов и другие подобные 
последующие действия должны, как правило, завершаться в течение деся
ти рабочих дней и, по мере возможности, в течение одного совещания. 
При необходимости можно предусмотреть еще одно дополнительное сове
щание для завершения работы и принятия согласованньк выводов после 
проведения необходимьх консультаций с национальными властями.

Порядок финансирования этих совещаний должен соответствовать 
рекомендациям Конференции при возможно большем использовании там, 
где это практически осуществимо, имеющихся ресурсов в рамках системы 
Организации Объединенньк Наций.

/ о . .

Digitized by UN Library Geneva



-  61 -

5-й квартал I98I года

Ответственность,подготовка ипроведениеСектор Иеханизмн Цели
Торговля ТД I 15ГНКТ 12 Группа экспертов

Технология ТС I Цункт 18а
Группа 77 в Вене

Продовольствие 16пнкт 30 d
и сельское Группа экспертов
хозяйство (П+С) I

(П+С) 2 Щнкт 364
Ассоциации произ
водителей разви
вающихся стран

Энергетика э I Пункт 45 Ъ
Совещание экспертов 
(до конца I98I года)

Пункт 52
Совещание экспертов 
по информационным 
систеиаы в области 
энергетики (вторая 
половина I98I года)

Сьфье С I

О 2

Пункт 59ъ Совещания заинте
ресованных стран- 
производителей

Пункт 60 Группа экспертов

О 3 ГЙгнкт 64 
Группа 77 
в Женеве

Определение существующих возможностей в Группа 77
области услуг и уровня их использования, в Женеве
а также для рассмотрения по мере необ
ходимости региональных программ в раз
личных секторах.
Составление и постоянное обновление Ipynna 7 7
перечня существующих возможностей в в Вене
национальных, субрегиональных, региональных 
и межрегиональных технологических учреж
дениях и агентствах развивающихся стран.
Подготовка проекта систе1у!Ы создания и 
поддержания запасов продовольствия, кото
рая могла бы включать, в частности, орга
низационные и финансовые мероприятия.
Участие в создании многонациональных 
промышленных предхфиятий, в частности, 
путем создания комитетов действий, подго
товки технико-экономических обоснований и 
организации симпозиумов и других встреч 
всех заинтересованных сторон.
Без ущерба для национальных интересов и ГрУппа 77
нациояальвого законодательства на основе в Нью-Йорке
соответствующих инвестиционных стимулов 
следует полностью использовать относящуюся 
к этим вопросам информацию в отношении раз
личных систем и npoéKTOB с целью снижения 
затрат и содействия капиталовложениям в 
энергетику в развивающихся странах.
Развивающимся странам следует регулярно ГРУппэ^*77обмениваться информацией по различным ас- в Нью-Йорке
пектам производства и использования; 
энергии в развивающихся странах, особенно 
в отношении опроса и предложения, техни
ческих вопросов, использования и экономии 
энергии, технологии, связанной с энерге
тикой, о тем чтобы предложить механизмы 
практического обмена информадией и создания 
информационной сети по этим вопросам с уче
том существующих национальных и региональ
ных информационных центров

- Рассмотрение соответствующих мер регули
рования предложения товаров, в частности 
тех, по которым развивающиеся страны явля
ются основными производителями в мире. При 
необходимости такие совещания будут приниматься отдельными странами-производителями.

- Возможные меры по подготовке совместных 
проектов и созданию других благоприятных 
условий для дальнейшего освоения, добычи и 
переработки сырьевых ресурсов в развивающихся 
странах.
Пункт 61Ь. При импорте сырья развивающимся 
странам следует установить прямые контакты о 
поставщиками из развивающихся стран, чтобы 
избежать посредничества развитых стран, вклю
чая транснациональные корпорации. В этой свя
зи при необходимости следует достигать соот
ветствующих договоренностей.

- Рассмотрение и представление предложений 
для развивающихся стран относительно исправ
ления искаженной информации, распространяемой 
развитыми странами на мировых сырьевых рынках; 
и в этой связи была отмечена необходимость 
более строгого наблюдения и контроля.

Группа 77 
в Женеве

Группа 77 в Женеве
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3-й квартал I98I года

Ответственность,
подготовка ипроведениеСектор Механизмы Цели

Финансы Ф I

Ф 2

IftTHKT 7 1 - Разработка мер по повышению устойчивости
Техническая группа и привлекательности увеличения потока ка-

Ф 3

Индустриали
зация ИД I

ИД 2

ИД 5

экспертов

Пункт 72 
Соответствующие 
государственные органы (должны 
собраться в 
ближайшие сроки)
IftTHKT 74
Техническая группа 
экспертов

Пункт 82а 
Механизм координа
ции

Пункт 8 2Ъ 
Система сотрудни
чества и координа
ции по конкретным 
отраслям промыш
ленности на регио
нальном, субрегио
нальном и межрегио
нальном уровнях
Пункт 85а 1)руппа 77 в Вене 
в сотрудничестве 
с ЮНИДО и другими международными 
организациями

питальных средств между развиваю14имися 
странами.
Обмен информацией и разработка подробных 
планов улучшения организационных рамок 
между развивающимися странами для обеспе
чения лучшего знания возможностей для ка
питаловложений .

Изучение путей и средств распространения 
среди развивающихся стран соответствующей 
1т$ормации'о проектах в области развития, 
осуществляемых развивающимися странами, 
с тем чтобы другие развивающиеся страны смогли 
принять участие в подаче заявок на осуществ
ление этих проектов через систему междуна
родных конкурентных торгов.
Согласование потенциала существующих нацио
нальных, субрегиональных, региональных и 
межрегиональных организащга, занимающихся 
подготовкой проекта, включая профессиональную 
подготовку, в целях содействия экономическому 
сотрудничеству между развивающимися странами.
Содействие развивающимся странам; в понимании 
существующего положения в различных отраслях 
1фомышленности; в ознакомлении о потребнос
тями каждой страны;
в подготовке соглашений об обмене готовой 
продукцией и полуфабрикатами; 
в подготовке технико-экономических обоснова
ний для совместных проектов.

Публикация информации о возможностях обучения 
в развивающихся странах, которые будут иметься, 
нациная с 1982 года, а также о срочных потреб
ностях этих стран в специалистах для промыш
ленности, которые не могут быть удовлетворены 
на местах.

/...
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квартал I98I года

Сектор Механизмы Цели
Ответственность,подготовка и
проведение

Торговля ТД 2 Дтнкт 8 - Программа развития взаимной торговли и других
Симпозиум ЮНКТАД- форм сотрудничества между ГТО, таких как за- 
МСО, йобляна, ключение долгосрочных контрактов о купле-продаже.
Югославия 
(ноябрь I98I года)

Финансы Ф 5

Торговля ТД 3

Особое
стран.

внимание импортным поставкам из развитых

Технология ТС 2

Продовольствие 
и сельское 
хозяйство

(П+С) 5

Финансы Ф 4

Пункт 21с 
Совещания экс
пертов

- Содействие сотрудничеству между ГТО и его обзор.
- Регулярные совещания на субрегиональном, регио

нальном и межрегиональном уровнях.
- Обмен опытом, накопленным в ходе наблюдения за 
конкретными отраслями, с освещением, в част
ности, проведенных обследований.

Пункты 31а и - Организуются по конкретным вопросам и рассмат- 
Збе ривают, в частности, осуществление мер по оо-
Коясультадии трудничеству в области производства и сбыта
между руководя- важнейших видов ресурсов для сельского хозяйства, 
щими и техничес
кими работниками_ Изу,е„ие различных областей торгового сотрудни

чества в области продовольствия и сельского 
хозяйства.

Пункт 67 Группа прави
тельственных экспертов 
(Вторая половина 
I98I года)
Пункт 79 Группа экспертов

Пункт 13 Группы экспер
тов
(не позднее 1982 года)

Разработка структуры механизма для облегчения (Багдад)
финансового бремени, ложащегося на развивающиеся 
страны в результате изменения цен на нефть и 
продолжающейся инфляции цен на импортируемые 
ими из развитых стран товары и услуги.

Изучение предложений, сделанных Движением 
неприсоединения и Группой 77? и предложение 
конкретных мер к конг^у I98I года по финансо
вому сотрудничеству в области финансирования 
развития, в частности, начало функционирования 
Фонда солидарности неприсоединившихся стран и 
банка для развивающихся стран, как это было 
предусмотрено Группой 77 в ходе совещания ми
нистров в Аруше в 1979 году.
Пункт ббъ. Изучение в контексте пункта 79 
целесообразности создания для решения проблем 
платежных балансов на основе взносов заинтере
сованных развивающихся стран управляемого ими 
финансового органа.
Определение возникающих проблем, установление ГРУ^па 77
первоочередных задач и предложение возможных Женева
мер по принятию ; соответствующих решений об 
установлении связей на межрегиональном уровне 
между субрегиональными и региональными органи
зациями, занимающимися вопросами транспорта, 
связи, морского транспорта и страхования.
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РЕЗОЛЮЦИЯ БЛАГОДАРНОСТИ, ПРИНЯТАЯ ПУТЕМ АККЛАМАЦИИ,
НА ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОМ ЗАСЕДАНИИ КОНФЕРЕНЦИИ

Конференция,
будучи благодарна народу и правительству Венесуэлы за их 

гостепреимство и радушный прием, а также за отличную организацию 
Конференции на высоком уровне по экономическому сотрудничеству 
среди развивающихся стран, проходившей в Каракасе с 13 по 19 мая 
I98I года,

будучи удовлетворена личным интересом, проявленным Его Превос
ходительством г-ном Луисом Эррера Кампинсом, президентом Республики 
Венесуэла, в ходе работы Конференции,

выражая свою признательность по поводу той тщательности и ком
петентности, с которой была организована и проведена Конференция 
на высоком уровне по ЭСРС,
1, Выражает сердечную благодарность народу и правительству 
Венесуэлы за их гостепреимство и за все их усилия, которые в 
огромной мере способствовали успеху Конференции;
2, Воздает должное Его Превосходительству г-ну Луису Эррера 
Кампинсу, президенту Республики Венесуэла, вступительное слово 
которого в огромной мере воодушевило работу Конференции;
3* Выражает признательность Председателю Конференции г-ну Хосе 
Альберто Замбрано Веласко, министру иностранных дел Республики 
Венесуэла, за его умение и компетенцию при ведении заседаний;
4. Постановляет в знак признания и выражения благодарности за 
вклад Венесуэлы в содействие экономическому сотрудничеству 
между развивающимися странами официально назвать программу действия, 
принятую Конференцией, "Каракаской программой действий".
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